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На основу члана 208. Закона о царинској политици у 

Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број 58/15) 
и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 
81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне и Херцеговине, 
на приједпог Управног одбора Управе за индиректно 
опорезивање, на 131. сједници одржаној 30. јануара 2018. 
године и 136. сједници одржаној 20. марта 2018. године, 
донио је

ОДЛУКУ
О УСЛОВИМА И  ПОСТУПКУ ОСТВАРИВАЊА 

ПРАВА НА ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА УВОЗНИХ 
И  ИЗВОЗНИХ ДАЖБИНА 

ГЛАВАI - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.

(Предмет)
Овом оддуком прописују се услови и поступак 

остваривања права на ослобађање од плаћања увозних 
дажбина при пуштању робе у слободан промет у случајевима 
прописаним чланом 207. тачка а) Закона о царинској 
политици у Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", 
број 58/15) (у даљем тексту: Закон) и ограничења у погледу 
располагања робом која је ослобођена од плаћања увозних 
дажбина, као и за ослобађања од плаћања извозних дажбина 
при извозу.

Члан2.
(Употреба мушког и женског рода)

Изрази који су ради прегледности дати у једном 
граматичком роду у овој одпуци без дискриминације односе 
се и на мушкарце и на жене.

Члан 3.
(Дефиниције)

(1) У сврху примјене ове одлуке поједини изрази имају
сљедеће значење:
а) "лична имовина" је свака имовина намијењена за 

личну употребу одређеног лица или за задовоља-

вање потреба његовог домаћинства. Лична 
имовина не смије бити таква да по својој природи 
или количини указује да се увози из 
комерцијалних разлога. Личном имовином 
нарочито се сматрају:
1) предмети домаћинства,
2) бицикли и мотоцикли, приватна моторна 

возила и њихове приколице, камп кућице, 
рекреацијска пловила и приватни авиони,

3) кућне залихе намирница и друге потрошне 
робе у разумним количинама које одговарају 
уобичајеним потребама једног домаћинства, 
кућни љубимци и животиње за јахање, као и 
преносна опрема примијењених и слободних 
занимања која је  одређеном лицу потребна за 
обављање професије или занимања,

ћ) "предмети домаћинсгва" су лични предмети, кућна 
постељина, намјештај и опрема намијењена за 
личну употребу одређеног лица или за 
задовољавање потреба његовог домаћинства, 

с) "алкохолни производи" су производи (пиво, вино, 
аперитиви од винске или алкохолне базе, коњаци, 
ликери или алкохолна пића и други) из тарифног 
броја од 2203 до 2208 Царинске тарифе Босне и 
Херцеговине (у даљемтексгу: Царинска тарифа),

4) "лични пртљаг" је сав пртљаг који путник пријави 
надпежном царинском органу при уласку у 
царинско подручје Босне и Херцеговине, као и 
сваки други пртљаг којег накнадно предочи 
царинском органу након доласка у то подручје, под 
условом да може доказати да је наведени пртљаг 
истовремено приликом одласка из друге државе 
предао превознику као свој лични пртљаг ради 
превоза у Босну и Херцеговину, 

е) "роба некомерцијалног карактера" је роба за коју 
се одређени царински поступак захтијева 
повремено и чија врсга и количина указују на то да 
је намијењена за приватну, личну или употребу у 
домаћинству примаоца или лица које је уноси или 
је јасно да се ради о поклонима,
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1) "уобичајено пребивалиште" је мјесто у другој
држави у којем лице живи непрекидно најмање 185 
дана у календарској години због личних или 
пословних веза. Пребивање у другој држави само 
због школовања или студија независно од периода 
пребивања, не подразумијева, само по себи, пренос 
уобичајеног пребивалишта,

д) "путнички аутомобил (односно путничко возило)" 
је моторно возило које се сврстава у тарифни број 
8703 Царинске тарифе а намијењено искључиво за 
превоз лица,

ћ) "вриједност робе" значи вриједност утврђена у 
складу са чл. 37. или 38. или 39. Закона, без 
усклађивања у складу са чл. 40. и 41. Закона,

1) "забрана отуђења" значи да се роба пуштена у
слободан промет уз ослобађање од плаћања 
увозних дажбина не може продати, пренијети или 
отуђити по било ком основу било уз плаћање или 
бесплатно, дати другом лицу на употребу, у залог, 
на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског 
органа и плаћања увозних дажбина, у року који је 
за предметно ослобађање прописан овом одлуком.

(2) Други изрази употријебљени у овој одлуци, а којима 
није одређено значење овом одлуком, имају значење 
које им је одређено Законом.

ГЛАВА II - ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА УВОЗНИХ
ДАЖБИНА
Одјељак А. Опрема која представља улог страног лица

Члан 4.
(Опрема која представља улог страног лица)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се опрема која 
представља улог страног лица, осим путничких возила, 
аутомата за забаву и игру на срећу (члан 207. тачка а) 
алинеја 1) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка:
а) "опрема која представља улог страног лица" значи:

1) стална средства за обављање регистроване 
дјелатности и њихови резервни дијелови, 
уређаји и дијелови уређаја за заштиту 
човјекове средине, средства за заштиту на 
раду и личну заштиту, осим путничког 
аутомобила и његових резервних дијелова, 
аутомата за забаву и игру на срећу и њихових 
резервних дијелова,

2) материјал за изградњу и поправак грађевин- 
ских објеката за обављање дјелатности,

ћ) "аутомати за забаву и игру на срећу" значе робу 
која се сврстава у тарифни број 9504 Царинске 
тарифе.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се за 
опрему из става (2) тачка а) овог члана, која се:
а) увози, а коју инострани улагач, на основу уговора

о улагању, инвестира као свој улог у правно лице, 
или

ћ) увози у име и за рачун правног лица, ако се плаћа 
средствима прибављеним из улога иностраног 
улагача у то правно лице.

(4) Опрема пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по било ком основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без

претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(5) Опрема пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (4) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

Члан 5.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
опрему из члана 4. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је опрема 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту гдје ће се опрема користити. У захтјеву 
наводи и мјесто коришћења опреме, а уз исти подноси: 
а) уговор или други одговарајући акт о улагању

иностраног улагача у правно лице, на основу којег 
се увози предметна опрема,

ћ) доказ о регистрацији страног улога код надлежног 
органа, ако је прописана обавеза регистрације 
страног улога,

с) спецификацију опреме по редном броју, тарифним
ознакама и наименовању из Царинске тарифе, уз 
навођење количине, појединачне и укупне 
вриједности, овјерену од корисника ослобађања, 

ф  изјаву улагача да опрема није старија од десет 
година.

(2) Ако је прописана обавеза регистрације страног улога 
код надлежног органа, а страни улог се не може 
регистровати прије спровођења царинског поступка, 
царински орган одобрава условно ослобађање, уз 
обавезу корисника ослобађања да, у року до три мјесеца 
од дана пуштања робе у слободан промет, накнадно 
достави доказ о регистрацији предметног страног улога. 
У том случају, корисник ослобађања мора положити 
осигурање за плаћање царинског дуга који би могао 
настати ако, у одобреном року, не достави доказ о 
регистрацији предметног страног улога.

(3) Рок из става (2) овог члана, на захтјев корисника 
ослобађања и уз полагање осигурања за плаћање 
царинског дуга, може се продужити до окончања 
поступка регистрације страног улога, уз доказ да је у 
току наведени поступак.

(4) Ако корисник ослобађања, у случају из става (2) овог 
члана, царинском органу који је донио одлуку о 
условном ослобађању, у одобреном року, не достави 
доказ о регистрацији предметног страног улога код 
надлежног органа, на опрему пуштену у слободан 
промет уз условно ослобађање од плаћања увозних 
дажбина по основу страног улога, царински орган 
наплаћује увозне дажбине на основу елемената за 
обрачун тих дажбина који одговарају опреми на дан 
прихватања царинске декларације из става (1) овог 
члана.

(5) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.



Одјељак Б. Опрема за производњу
Члан 6.

(Опрема за производњу)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се опрема за 

производњу која се не производи у Босни и 
Херцеговини, која се увози за нову или проширење 
постојеће производње, модернизацију производње, 
увођење нове односно осавремењење постојеће 
производне технологије, а којом се обавља непосредна 
производна дјелатност (члан 207. тачка а) алинеја 2) 
Закона).

(2) Опрема пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(3) Опрема пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (2) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

Члан 7.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
опрему из члана 6. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је опрема 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту гдје ће се опрема користити. У захтјеву 
наводи и мјесто коришћења опреме, а уз исти подноси: 
а) доказ о регистрацији производне дјелатности за

чије ће обављање опрему непосредно користити, 
ћ) изјаву о намјени увоза опреме и да ће ту опрему 

користити искључиво за обављање непосредне 
производне дјелатности,

с) потврду Спољнотрговинске коморе Босне и 
Херцеговине да се предметна опрема не производи 
у Босни и Херцеговини,

4) спецификацију опреме по редном броју, тарифним 
ознакама и наименовању из Царинске тарифе, уз 
навођење количине, појединачне и укупне 
вриједности, овјерену од корисника ослобађања и 
Министарства спољне трговине и економских 
односа Босне и Херцеговине.

(2) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак Ц. Роба за војне и полицијске снаге и казнено -
поправне установе

Члан 8.
(Роба за војне и полицијске снаге и казнено - поправне 

установе)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба за војне 

и полицијске снаге и казнено - поправне установе која се 
у потпуности финансира од донатора (члан 207. тачка а) 
алинеја 3) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка:
а) "роба" значи робу наведену у Царинској тарифи,
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ћ) "војне снаге" значе припаднике војних снага у
Босни и Херцеговини, објекте и просторе у којима 
те снаге бораве и раде, опрему коју користе, као и 
образовне, културне и друге установе у саставу, 
односно које припадају војним снагама, 

с) "полицијске снаге" значе:
1) све припаднике редовне, судске и других 

полиција у ентитетима, Брчко дистрикту 
Босне и Херцеговине и у Босни и Херцего- 
вини, објекти и простори у којима бораве и 
раде, опрему коју користе, као и образовне, 
културне и друге установе у саставу, односно 
које припадају полицијским снагама,

2) припаднике, опрему, објекте и друге органи- 
зационе јединице Граничне полиције, Држав- 
не агенције за истраге и заштиту и Обавје- 
штајно безбједносне агенције Босне и Херце- 
говине,

4) "казнено - поправне установе" значе опрему и
објекте у којима бораве, раде или се образују лица 
која су, на основу важећих прописа, тамо упућена.

(3) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(4) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (3) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

Члан 9.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 8. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту гдје ће се роба користити. У захтјеву 
наводи и мјесто коришћења робе, а уз исти подноси:
а) спецификацију робе по редном броју, тарифним 

ознакама и наименовању из Царинске тарифе, уз 
навођење количине, појединачне и укупне 
вриједности, овјерену од стране: корисника
ослобађања, ресорног министарства ентитета или 
Брчко дистрикта Босне и Херцеговине за
кориснике ослобађања из ентитета или Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине, односно ресорног 
министарства Босне и Херцеговине за кориснике 
ослобађања на нивоу Босне и Херцеговине, 

ћ) потврду министарства финансија ентитета или 
Брчко дистрикта Босне и Херцеговине за
кориснике ослобађања из ентитета или Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине, односно потврду 
Министарства финансија и трезора Босне и 
Херцеговине за кориснике ослобађања на нивоу 
Босне и Херцеговине, да робу у потпуности 
финансира донатор.

(2) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган
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којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак Д. Роба за деминирање
Члан 10.

(Роба за деминирање)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба за 

деминирање (члан 207. тачка а) алинеја 4) Закона).
(2) У сврху примјене овог одјељка:

а) "роба за деминирање" значи робу коју ће
организација из тачке б) овог става користити за 
обављање послова деминирања, осим путничког 
аутомобила,

ћ) "корисник ослобађања" је организација за
деминирање акредитована у Босни и Херцеговини 
у складу са прописима о деминирању.

(3) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(4) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (3) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

(5) Не сматра се поступање супротно ставу (3) овог члана 
давање робе за деминирање на употребу или њено 
трајно уступање органима цивилне заштите и 
ватрогаства из члана 14. став (3) тач. б), ц) и д) ове 
одлуке.

Члан 11.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 10. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према сједишту корисника ослобађања. Уз захтјев 
подноси:
а) доказ о акредитацији у Босни и Херцеговини у 

складу са прописима о деминирању,
б) спецификацију робе по редном броју, тарифним 

ознакама и наименовању из Царинске тарифе, уз 
навођење количине, појединачне и укупне 
вриједности, овјерену од корисника ослобађања и 
Министарства цивилних послова Босне и 
Херцеговине.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на јединственој 
царинској исправи ако се подноси писана (папирна) 
царинска декларација (у даљем тексту: ЈЦИ).

(3) Орган цивилне заштите и ватрогаства из члана 14. став
(3) тач. б), ц) и д) ове одлуке којем се, прије истека рока 
из члана 10. става (3) ове одлуке, трајно уступа роба за 
деминирање пуштена у слободан промет уз ослобађање 
од плаћања увозних дажбина, дужан је, царинском 
органу којем организационо припада увозна царинска

канцеларија из става (1) овог члана, поднијети захтјев за 
одобравање ослобађања, односно преноса права и 
обавеза у вези тог ослобађања са првобитног корисника 
ослобађања. Уз захтјев подноси спецификацију робе 
која се трајно уступа, овјерену од стране првобитног 
корисника ослобађања.

(4) Одлуку по захтјеву из става (3) овог члана, у управном 
поступку, доноси царински орган којем организационо 
припада увозна царинска канцеларија из става (1) овог 
члана.

Одјељак Е. Роба за пројекте обнове и реконструкције
Члан 12.

(Роба за пројекте обнове и реконструкције)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба за 

пројекте обнове и реконструкције Босне и Херцеговине, 
ако је пројекат усвојио Савјет министара Босне и 
Херцеговине и у потпуности га финансирају донатори 
или међународне банке за развој или га већим дијелом 
финансирају страни донатори или међународне банке за 
развој а мањим дијелом се финансира из буџета (члан 
207. тачка а) алинеја 5) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка, "роба" значи роба 
наведена у Царинској тарифи.

(3) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(4) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (3) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

Члан 13.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 12. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту гдје ће се роба користити. У захтјеву 
наводи и мјесто коришћења робе, а уз исти подноси:
а) спецификацију све робе за предметни пројекат 

обнове и реконструкције, по редном броју, 
тарифним ознакама и наименовању из Царинске 
тарифе, уз навођење количине, појединачне и 
укупне вриједности, овјерену од корисника 
ослобађања и надлежног министарства Босне и 
Херцеговине за пројекте усвојене од стране 
Савјета министара Босне и Херцеговине. У случају 
гдје нема надлежног министарства, овјеру 
спецификације робе врши Министарство спољне 
трговине и економских односа Босне и 
Херцеговине,

б) изузетно од тачке а) овог става, за пројекте обнове 
и реконструкције усвојене од стране владе 
ентитета до 31.12.2004. године чија реализација 
траје и послије тог рока, овјеру спецификације 
робе врши ресорно министарство ентитета,
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с) потврду Министарства финансија и трезора Босне 
и Херцеговине да пројекат у потпуности 
финансирају донатори или међународне банке за 
развој или га већим дијелом финансирају страни 
донатори или међународне банке за развој а мањим 
дијелом се финансира из буџета за пројекте 
усвојене од стране Савјета министара Босне и 
Херцеговине, у зависности од ситуације; односно 
потврду министарства финансија ентитета да 
пројекат у цијелости финансира донатор или 
међународна банка за развој за пројекте усвојене 
од стране владе ентитета до 31.12.2004. године чија 
реализација траје и послије тог рока.

(2) Одлуку по захгјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак Ф. Опрема за органе цивилне заштите и 
ватрогаства

Члан 14.
(Опрема за органе цивилне заштите и ватрогаства)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се опрема за 
органе цивилне заштите и ватрогаства намијењена 
заштити и спасавању цивилног становништва (члан 207. 
тачка а) алинеја 6) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка, под појмом "опрема" 
подразумијева се:
а) одјећа и обућа цивилне заштите,
б) средства и опрема за РХБ заштиту,
с) интенданска опрема,
4) грађевинско - инсталатерски алати,
е) ронилачко - спасилачка опрема и опрема за

спасавање на води и под водом,
1) превозна средства цивилне заштите са

припадајућом опремом, осим путничког 
аутомобила,

д) грађевинске радне машине са припадајућом
опремом,

ћ) радио комуникацијска и рачунарска опрема са 
припадајућим дијеловима,

1) ватрогасна средства и опрема (сва заштитна
опрема: комплети и одијела за улазак у ватру, 
опрема за заштиту органа за дисање, опрема за 
заштиту од радиоактивних материја, опрема за 
заштиту при хемијским акцидентима; опрема за 
гашење пожара: опрема за гашење пожара водом 
или пјеном, преносни и превозни апарати за 
гашење пожара; опрема за пењање: ватрогасне и 
механичке љестве; опрема за спасавање: ваздушни 
јастуци, спуснице, ватрогасна ужад, конопци, 
"самоспасиоци"; техничка опрема и алати: 
електроизолациони и електро опрема, опрема за 
провјетравање и вентилацију, развална опрема, 
опрема за детекцију и дозиометрију, опрема за 
везу; ватрогасна возила: командна, техничка, 
навална, пратећа, ватрогасне цистерне и 
комбинована (са аутомеханичким љествама, 
хидрауличном зглобном платформом или 
телескопском платформом)), 

ј) средства и опрема за прву медицинску помоћ,
k) средства и опрема за рад штаба цивилне заштите,
l) средства и опрема за рад операционо - 

комуникацијских центара,
т )  средства и опрема за снабдијевање,

п) средства и опрема за заштиту и спасавање 
животиња и намирница животињског поријекла,

0) средства и опрема за спасавање биља и биљних 
производа,

р) средства и опрема за спасавање са висина,
г) средства и опрема за спасавање из рушевина,
8) средства и опрема за асанацију терена,
1) средства и опрема за противградну заштиту,
и) средства и опрема за заштиту на раду јединица 

цивилне заштите,
V) средства и опрема за сјечење и бушење,
3) средства и опрема за проналажење и уништавање 

неексплодираних убојних средстава (НУС),
aa) летјелице за заштиту и спасавање и гашење 

пожара,
аб) средства и опрема за сеизмологију,

хидрометеорологију,
ац) средства и опрема за прихват и смјештај угроженог 

становништва.
(3) У сврху примјене овог одјељка, под појмом "органи 

цивилне заштите и ватрогаства", као корисника 
ослобађања, подразумијевају се:
а) Министарство безбједности Босне и Херцеговине,
б) Федерална управа цивилне заштите Федерације 

Босне и Херцеговине,
с) Републичка управа цивилне заштите Републике 

Српске,
4) Одјел за јавну сигурност или други орган управе 

Брчко дистрикта Босне и Херцеговине који је 
надлежан за заштиту и спасавање цивилног 
становништва,

е) кантоналне управе цивилне заштите,
l) градови и општине (за потребе ватрогаства и 

цивилне заштите),
д) добровољна ватрогасна друштва и ватрогасни 

савези у ентитетима и Брчко дистрикту Босне и 
Херцеговине.

(4) Опрема пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(5) Опрема пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (4) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

(6) Не сматра се поступање супротно ставу (4) овог члана 
давање опреме на употребу или њено трајно уступање 
органима цивилне заштите и ватрогаства из става (3) 
овог члана, као ни давање опреме на употребу 
јединицама и службама заштите и спасавања цивилног 
становништва које формира корисник ослобађања из 
става (3) овог члана.

Члан 15.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
опрему из члана 14. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је опрема 
пријављена за пуштање у слободан промет уз
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ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према сједишту корисника ослобађања.

(2) Уз захтјев из става (1) овог члана, корисник ослобађања 
подноси:
а) спецификацију робе по редном броју, тарифним

ознакама и наименовању из Царинске тарифе, уз 
навођење количине, појединачне и укупне 
вриједности, овјерену од корисника ослобађања и 
Министарства безбједности Босне и Херцеговине, 

ћ) корисник ослобађања из члана 14. став (3) тачка г) 
ове одлуке, поред спецификације робе из тачке а) 
овог става, подноси:
1) доказ о регистрацији и
2) изјаву да има успостављену књиговодствену

евиденцију која омогућава ефикасно
спровођење царинског надзора над
употребом предметне робе у складу са 
одредбама овог одјељка, те да ће робу 
користити искључиво у сврхе за које је 
одобрено ослобађање од плаћања увозних 
дажбина.

(3) Одлуку по захгјеву за ослобађање од плаћања увозних
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска
канцеларија из става (1) овог члана.

(4) Орган цивилне заштите и ватрогаства из члана 14. став
(3) ове одлуке којем се, прије истека рока из члана 14. 
став (4) ове одлуке, трајно уступа опрема пуштена у 
слободан промет уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, дужан је, царинском органу који је донио 
првобитну одлуку о ослобађању, поднијети захтјев за 
одобравање ослобађања, односно преноса права и 
обавеза у вези тог ослобађања са првобитног корисника 
ослобађања. Уз захтјев подноси:
а) спецификацију опреме која се трајно уступа, 

овјерену од стране првобитног корисника 
ослобађања,

ћ) ако је нови корисник ослобађања корисник из 
члана 14. став (3) тачка г) ове одлуке, поред 
спецификације робе из тачке а) овог става, 
подноси:
1) доказ о регистрацији и
2) изјаву да има успостављену књиговодствену 

евиденцију која омогућава ефикасно 
спровођење царинског надзора над 
употребом предметне робе у складу са 
одредбама овог одјељка, те да ће робу 
користити искључиво у сврхе за које је 
одобрено ослобађање од плаћања увозних 
дажбина.

(5) Одлуку по захтјеву из става (4) овог члана, у управном 
поступку, доноси царински орган који је донио 
првобитну одлуку о ослобађању.

Одјељак Г. Лична имовина физичког лица које преноси 
своје уобичајено пребивалиште из друге државе

Члан 16.
(Лична имовина физичког лица које преноси своје уобичајено 

пребивалиште из друге државе)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се лична 

имовина физичког лица које преноси своје уобичајено 
пребивалиште из друге државе у Босну и Херцеговину 
(члан 207. тачка а) алинеја 7) Закона).

(2) Корисник ослобађања може бити:
а) држављанин Босне и Херцеговине који преноси 

своје уобичајено пребивалиште из друге државе,

6) страни држављанин који преноси своје уобичајено
пребивалиште из друге државе и има одобрен 
привремени боравак у Босни и Херцеговини од 
најмање годину дана.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
под сљедећим условима:
а) да је корисник ослобађања прије преноса имао

уобичајено пребивалиште изван царинског
подручја Босне и Херцеговине најмање 12 мјесеци 
непрекидно,

б) да увози личну имовину која је била у власништву 
и коју је користио у свом ранијем уобичајеном 
пребивалишту најмање шест мјесеци прије дана 
престанка уобичајеног пребивалишта у другој 
држави. Рок од шест мјесеци не односи се на кућне 
залихе намирница и другу потрошну робу,

с) да није користио ослобађање од плаћања увозних 
дажбина на увоз личне имовине у претходних пет 
година. Овај период рачуна се до дана подношења 
захтјева за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, независно да ли је у том периоду право 
на ослобађање од плаћања увозних дажбина 
остварено у складу са одредбама ове одлуке или у 
складу са прописима који су важили до дана 
ступања на снагу ове одлуке, 

ф  да је лична имовина намијењена за употребу у исту
сврху у Босни и Херцеговини.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) алкохолне производе,
б) дуван или дуванске производе,
с) комерцијална превозна средства,
ф  опрему и предмете који се користе у обављању 

дјелатности или занимања, осим преносне опреме 
примијењених и слободних занимања.

(5) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само за личну имовину која је пријављена за пуштање у 
слободан промет у року од 12 мјесеци од дана када је 
корисник ослобађања пресељењем успоставио 
пребивалиште или боравак у Босни и Херцеговини. У 
случају из става (11) овог члана наведени рок од 12 
мјесеци рачуна се од дана првог пуштања личне 
имовине у слободан промет.

(6) Ако је датум из изјаве из члана 17. став (1) тачка а) 
алинеја 3) ове одлуке значајније неусклађен (три мјесеца 
и више) са датумима на документима који су поднијети 
као доказ о уобичајеном пребивалишту у другој држави, 
надлежни царински орган може захтијевати од 
корисника ослобађања подношење додатних доказа о 
датуму његовог физичког пресељења, на примјер доказ 
о евентуалној одјави уобичајеног пребивалишта у другој 
држави, о отказивању закупа стамбеног простора, акт о 
престанку запослења, авионска или друга превозна 
карта, овјера уласка у Босну и Херцеговину у путну 
исправу жигом граничног полицијског органа и слично.

(7) Период претходног непрекидног уобичајеног
пребивалишта у другој држави из става (3) тачка а) овог 
члана за стране држављане рачуна се до датума 
одобравања привременог боравка у Босни и
Херцеговини, а рок за остваривање права на коришћење 
ослобађања из става (5) овог члана рачуна се од датума 
одобравања привременог боравка у Босни и
Херцеговини.

(8) Лична имовина може се пустити у слободан промет у 
више одвојених пошиљки у року из става (5) овог члана.
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(9) Лична имовина пуштена у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина не може се 
продати, пренијети или отуђити по другом основу било 
уз плаћање или бесплатно, дати другом лицу на 
употребу, у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе 
или дати као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 12 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет. За 
приватно моторно возило и његову приколицу, камп 
кућицу, рекреацијско пловило и приватни авион тај рок 
износи 36 мјесеци.

(10) Лична имовина пуштена у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина са којом се 
поступа супротно ставу (9) овог члана подлијеже 
плаћању увозних дажбина по стопи која је на снази на 
дан таквог поступања, а на основу врсте личне имовине 
и царинске вриједности коју на тај дан утврди надлежни 
царински орган.

(11) Изузетно од става (5) овог члана, на захтјев корисника 
ослобађања, царински орган из члана 17. став (2) ове 
одлуке може одобрити ослобађање од плаћања увозних 
дажбина на личну имовину из става (1) овог члана 
пријављену за пуштање у слободан промет и прије дана 
престанка његовог уобичајеног пребивалишта у држави 
из које се намјерава преселити, ако се писаном изјавом 
обавеже да ће се преселити у року шест мјесеци од дана 
подношења захтјева и положи осигурање за плаћање 
царинског дуга који би могао настати ако до пресељења 
у одобреном року не дође. Период претходног 
власништа и коришћења личне имовине из става (3) 
тачка б) овог члана рачуна се до дана првог пуштања 
личне имовине у слободан промет.

Члан 17.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
личну имовину из члана 16. ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
лична имовина пријављена за пуштање у слободан 
промет уз ослобађање увозној царинској канцеларији 
надлежној према мјесту пребивалишта или боравка 
корисника ослобађања. Уз захтјев подноси:
а) држављанин Босне и Херцеговине:

1) потврду дипломатског или конзуларног
представништва Босне и Херцеговине у
другој држави, којом се потврђује период 
непрекидног уобичајеног пребивалишта у 
односној другој држави, или други 
одговарајући документ,

2) доказ о пребивалишту у Босни и
Херцеговини или пријава боравка у Босни и 
Херцеговини,

3) изјаву: о дану пресељења у Босну и
Херцеговину, те да у периоду из става (3) 
тачка ц) овог члана није користио ослобађање 
од плаћања увозних дажбина на увоз личне 
имовине и да ће личну имовину користити у 
исту сврху у Босни и Херцеговини, овјерену 
код надлежног органа,

4) попис личне имовине коју увози,
5) према потреби, на захтјев царинског органа, 

доказ да је лична имовина била у власништву 
и да ју је користио најмање шест мјесеци 
прије престанка уобичајеног пребивалишта у 
другој држави,

б) страни држављанин:

1) акт надлежног органа о одобравању 
привременог боравка у Босни и Херцеговини 
у периоду од најмање годину дана,

2) документа наведена у тачки а) алинеја 3), 4) и
5) овог става.

(2) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак Х. Роба која се увози поводом склапања брака 
Члан 18.

(Роба која се увози поводом склапања брака)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба која се 

увози поводом склапања брака - свадбена опрема, 
предмети домаћинства и поклони, нови или коришћени, 
који припадају физичком лицу које се ради склапања 
брака пресељава из друге државе у Босну и 
Херцеговину (члан 207. тачка а) алинеја 8) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се и поклони 
који се уобичајено дају приликом склапања брака и које 
лице које испуњава услове из става (1) овог члана добије 
од лица са уобичајеним пребивалиштем у другој 
држави, с тим да вриједност сваког појединачног 
поклона који се увози уз ослобађање од плаћања 
увозних дажбина не смије бити већа од 2.000,00 
конвертибилних марака.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само лицу:
а) чије је уобичајено пребивалиште било изван 

царинског подручја Босне и Херцеговине у трајању 
од најмање 12 мјесеци непрекидно и

б) које поднесе доказ о склапању брака.
(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 

само за робу која је пријављена за пуштање у слободан 
промет:
а) најраније два мјесеца прије датума утврђеног за 

склапање брака, и
б) најкасније четири мјесеца након датума склапања 

брака.
(5) Ако је роба пријављена за пуштање у слободан промет 

уз ослобађање од плаћања увозних дажбина прије 
склапања брака, корисник ослобађања мора положити 
осигурање за плаћање царинског дуга који би могао 
настати ако до склапања брака не дође, односно ако 
царинском органу који је донио одлуку о ослобађању не 
достави доказ о склапању брака. Ако корисник 
ослобађања не достави доказ о склапању брака, 
царински орган наплаћује увозне дажбине на основу 
елемената за обрачун тих дажбина који одговарају роби 
на дан прихватања царинске декларације из члана 19. 
став (1) ове одлуке.

(6) Роба се може пустити у слободан промет у неколико 
одвојених пошиљки у року из става (4) овог члана.

(7) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) алкохолне производе,
б) дуван и дуванске производе.

(8) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати, 
пренијети или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа
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и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 12 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(9) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (8) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

Члан 19.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 18. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту боравка корисника ослобађања. Уз захтјев 
подноси:
а) доказ о боравку у Босни и Херцеговини, 
ћ) доказ о периоду непрекидног уобичајеног 

пребивалишта у држави из које се пресељава ради 
склапања брака, 

с) попис робе коју увози,
ф  доказ о склапању брака или о датуму утврђеном за 

склапање брака, у зависности од ситуације.
(2) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 

дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак И. Лична имовина наслијеђена у другој држави
Члан 20.

(Лична имовина наслијеђена у другој држави)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се лична 

имовина коју држављанин Босне и Херцеговине и 
страни држављанин стално настањен у Босни и 
Херцеговини наслиједи у другој држави (члан 207. тачка 
а) алинеја 9) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка, "лична имовина" значи 
личну имовину из члана 3. став (1) тачка а) ове одлуке 
која представља оставштину преминулог.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) алкохолне поизводе,
ћ) дуван и дуванске производе,
с) комерцијална превозна средстава,
ф  опрему и предмете који су служили за обављање 

дјелатности или занимања, осим преносне опреме 
примијењених и слободних занимања која је 
служила за обављање професије или занимања 
преминулог лица,

е) залихе сировина и готових и полуготових 
производа,

1) животиње и залихе намирница које су веће од 
количина разумно потребних за уобичајене 
породичне потребе.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само за личну имовину пријављену за пуштање у 
слободан промет најкасније у року од двије године од 
дана правоснажности одлуке о насљеђивању, у једној 
или више одвојених пошиљки. Царински орган из члана 
21. став (3) ове одлуке, на захтјев корисника 
ослобађања, може продужити овај рок у случају 
наступања посебних околности на које корисник 
ослобађања није могао утицати а које су му 
онемогућиле увоз у наведеном року док трају такве

околности (на примјер болест насљедника, немогућност 
ступања у посјед наслијеђених предмета и слично).

Члан 21.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
личну имовину из члана 20. ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
лична имовина пријављена за пуштање у слободан 
промет уз ослобађање увозној царинској канцеларији 
надлежној према мјесту предочења робе. Уз захтјев 
подноси:
а) правоснажну одлуку надлежног органа о 

насљеђивању личне имовине коју увози. Изузетно, 
на наслијеђене предмете које је оставилац лично 
користио (одјећа, обућа, постељина, кухињско 
посуђе и прибор, козметика, те друге мање кућне 
потрепштине), као доказ у смислу ове тачке може 
се поднијети само извод из матичне књиге умрлих, 

ћ) када је корисник ослобађања правно лице из става
(2) овог члана: доказ из тачке а) овог става и доказ 
о регистрацији његове непрофитне дјелатности у 
Босни и Херцеговини.

(2) Одредбе овог члана примјењују се на одговарајући 
начин и на личну имовину коју насљеђем стекне правно 
лице које се бави непрофитном дјелатношћу и има 
сједиште у Босни и Херцеговини.

(3) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак Ј. Ш колска опрема, образовни материјали и
повезани предмети домаћинства

Члан 22.
(Школска опрема, образовни материјали иповезани предмети 

домаћинства)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се школска 

опрема, образовни материјали и с тим повезани 
предмети домаћинства који припадају ученику или 
студенту који борави у царинском подручју Босне и 
Херцеговине у сврху школовања или студирања и који 
су намијењени за личну употребу током трајања 
његовог школовања или студија (члан 207. тачка а) 
алинеја 10) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка:
а) "ученик или студент" је лице које је уписано у

школску установу на подручју Босне и 
Херцеговине да би редовно похађало наставу која 
се у њој нуди,

ћ) "опрема" значи одјећу, обућу и постељину,
с) "образовни материјали" значе предмете и 

инструменте (укључујући и преносне рачунаре) 
које ученик или студент уобичајено користи у 
сврху његовог школовања или студија.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
најмање једном током школске године.

Члан 23.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 22. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси улазној царинској канцеларији. Уз захтјев 
подноси:
а) доказ о одобравању боравка у Босни и 

Херцеговини, издат од надлежног органа,
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ћ) попис предмета које увози, који попис садржи и 
изјаву корисника ослобађања о намјени увоза 
предмета,

с) доказ да је корисник ослобађања уписан у школску 
установу у току односне школске године на 
подручју Босне и Херцеговине.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке на захтјеву.
Одјељак К. Роба занемариве вриједности

Члан 24.
(Роба занемариве вриједности)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба 
занемариве вриједности садржана у пошиљци посланој 
директно из друге државе примаоцу у Босни и 
Херцеговини (члан 207. тачка а) алинеја 11) Закона).

(2) У сврху примјене става (1) овог члана, "робом 
занемариве вриједности" сматра се роба чија је укупна 
вриједност до 300,00 конвертибилних марака по 
пошиљци.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) алкохолне производе,
ћ) парфеме и тоалетне воде,
с) дуван и дуванске производе.

Члан 25.
(Захтјев и одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из
члана 24. ове одлуке одобрава усмено царинска канцеларија
којој је роба предочена.
Одјељак Л. Пошиљке које физичко лице шаље другом
физичком лицу

Члан 26.
(Пошиљке које физичко лице шаље другом физичком лицу)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба 
некомерцијалног карактера садржана у пошиљци коју 
бесплатно шаље физичко лице из друге државе 
физичком лицу у Босни и Херцеговини (члан 207. тачка 
а) алинеја 12) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка, "пошиљке
некомерцијалног карактера" сматрају се повремене 
пошиљке које садрже искључиво робу намијењену 
личној употреби или употреби чланова домаћинства 
корисника ослобађања, која по својој врсти и количини 
указује да се не ради о комерцијалном карактеру и да их 
је пошиљалац примаоцу послао бесплатно.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина примјењује се 
на робу вриједности до 90,00 конвертибилних марака по 
пошиљци, у коју вриједност се укључује и вриједност 
робе из става (5) овог члана.

(4) Уколико је укупна вриједност пошиљке већа од износа 
из става (3) овог члана, а садржи два или више предмета, 
ослобађање до тог износа одобрава се за оне предмете за 
које би ослобађање било одобрено да се увозе одвојено, 
с тим да се вриједност појединачног предмета не може 
подијелити.

(5) Ослобађање од плаћања увозних дажбина количински 
се ограничава, по пошиљци, за одређену робу како 
слиједи:
а) дуван и дувански производи:

1) до 50 цигарета или 25 цигарилоса (цигари- 
лоси су цигаре тежине до 3 грама по комаду) 
или

2) 10 цигара или 50 грама дувана за пушење или

3) одговарајућа пропорционална комбинација 
количине наведених дуванских производа, 

ћ) алкохол и алкохолна пића:
1) дестилована и жестока алкохолна пића с 

учешћем алкохола већим од 22% волумена, 
неденатурисани етилни алкохол с учешћем 
алкохола од 80% волумена и више: 1 литра, 
или

2) дестилована и жестока алкохолна пића, 
аперитиви из вина или алкохола и слична 
пића с учешћем алкохола 22% волумена и 
мање, пјенушава и ликерска вина: 1 литра или 
одговарајућа пропорционална комбинација 
количине наведених пића, и

3) остало вино: 2 литре,
с) парфеми до 50 т1 или тоалетне воде до 250 т1.

Члан 27.
(Захтјев и одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 26. ове одлуке одобрава усмено царинска канцеларија 
којој је роба предочена.
Одјељак М. Производна средства и друга опрема која се 
увози у сврху преноса дјелатности из друге државе

Члан 28.
(Производна средства и друга опрема која се увози у сврху 

преноса дјелатности из друге државе)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се производна 

средства и друга опрема која припада предузећу које 
дефинитивно прекида своју дјелатност у другој држави 
и премјешта се у царинско подручје Босне и 
Херцеговине ради обављања сличне дјелатности (члан 
207. тачка а) алинеја 13) Закона).

(2) Ако је предузеће које се премјешта пољопривредно 
имање, животиње на њему такође се при увозу 
ослобађају од плаћања увозних дажбина.

(3) У сврху примјене овог одјељка, "предузеће" значи 
независну производну или услужну привредну јединицу 
без обзира на облик организовања.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина ограничено је 
на производна средства и другу опрему која је:
а) осим у посебним оправданим случајевима, 

коришћена у предузећу најмање 12 мјесеци до дана 
када је предузеће престало пословати у држави из 
које је премјестило своју дјелатност, 

ћ) намијењена за коришћење у исту сврху након 
премјештања у Босну и Херцеговину, 

с) одговара врсти дјелатности и величини односног 
предузећа.

(5) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се предузећу чије је премјешгање у царинско подручје 
Босне и Херцеговине посљедица или сврха преузимања 
од или спајања са предузећем са сједиштем у царинском 
подручју Босне и Херцеговине ако није основана нова 
дјелатност.

(6) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) превозна средства која по свом карактеру не 

представљају средства за производњу или за 
услужне дјелатности,

ћ) залихе свих врста намијењених за људску 
потрошњу или храну за животиње, 

с) горива и залихе сировина или готових производа 
или полупроизвода,

4) животиње у власништву трговаца.
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(7) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само за производна средства и другу опрему која је 
пријављена за пуштање у слободан промет у року од 12 
мјесеци од дана када је предузеће престало пословати у 
другој држави из које је премјестило своју дјелатност.

(8) Производна средства и друга опрема пуштена у 
слободан промет уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина не може се продати, пренијети или отуђити по 
другом основу било уз плаћање или бесплатно, дати 
другом лицу на употребу, у залог, на позајмицу, 
користити у друге сврхе или дати као осигурање за 
извршење друге обавезе, без претходног обавјештавања 
наддежног царинског органа и плаћања увозних 
дажбина, до истека рока од 36 мјесеци од дана пуштања 
у слободан промет.

(9) Производна средства и друга опрема пуштена у 
слободан промет уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина са којом се поступа супротно ставу (8) овог 
члана подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи 
која је на снази на дан таквог поступања, а на основу 
врсте робе и царинске вриједности коју на тај дан 
утврди наддежни царински орган.

(10) Одредбе овог члана примјењују се на одговарајући 
начин и на производна средства и другу опрему која 
припада лицу које се бави слободним професијама и 
правном лицу у непрофитној дјелатности које ту 
дј елатност из друге државе преноси у царинско подручје 
Босне и Херцеговине.

Члан29.
(Захтјев и одпука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 28. ове оддуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом су производна 
средства и друга опрема пријављени за пуштање у 
слободан промет уз ослобађање увозној царинској 
канцеларији наддежној према сједишту корисника 
ослобађања. Уз захтјев подноси:
а) доказ о претходном обављању регистроване 

привредне или услужне дјелашости у другој 
држави из које је корисник ослобађања премјестио 
своју дјелатност,

ћ) доказ о дану престанка обављања те дјелатности у 
другој држави,

с) доказ о регистрацији сличне дјелатности у Босни и 
Херцеговини,

4) попис употребљаваних производних средстава и 
друге опреме коју увози, уз навођење њиховог 
трговачког назива, тарифне ознаке и количине за 
сваку ставку појединачно, те укупне вриједности 
робе коју увози,

е) доказ да су производна средства и друга опрема 
коришћена у односном предузећу најмање 12 
мјесеци до дана када је то предузеће престало 
пословати у другој држави.

(2) Оддуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

ОдјељакН. Производи које пољопривредници из Босне и 
Херцеговине добију на посједима који се налазе у другој 
држави

Члан 30.
(Производи које пољопривредници из Босне и Херцеговине 

добију на посједима који се налазе у другој држави)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се 

пољопривредни, сточарски, пчеларски, хоргикултурни и 
пгумски производи добијени са посједа који се налази у 
пограничном подручју сусједне државе и које је у 
власништву или посједу пољопривредних произвођача 
из пограничног подручја Босне и Херцеговине, као и 
приплод и остали производи добијени од стоке 
поријеклом из Босне и Херцеговине која се због 
пољских радова, испаше или зимовања налази на тим 
посједима (члан 207. тачка а) алинеја 14) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина сточарских 
производа односи се искључиво на сточарске производе 
добијене од животиња поријеклом из Босне и 
Херцеговине, укључујући и животиње које су у Босни и 
Херцеговини пуштене у слободан промет.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина ограничено је 
на производе који нису подвргнути никаквој обради 
осим оне која обично слиједи након жетве или 
производње.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина може се 
одобрити само за оне производе које у царинско 
подручје Босне и Херцеговине уноси пољопривредни 
произвођач или друго лице у његово име, у количинама 
које одговарају величини посједа на којем су добијени.

(5) Ослобађање од плаћања увозних дажбина примјењује се 
и на производе рибарске или рибогојске дјелатности 
које рибари из Босне и Херцеговине обављају на 
језерима или воденим путевима који граниче са Босном 
и Херцеговином и другом државом, као и на производе 
ловачких дјелатности које на тим језерима или воденим 
путевима обављају споргисти из Босне и Херцеговине.

Члан 31.
(Захтјев и одлука)

(1) Ако споразумом између Босне и Херцеговине и сусједне 
државе који је у питању није другачије прописано, у 
сврху ослобађања од плаћања увозних дажбина за робу 
из члана 30. ове одлуке, корисник ослобађања улазној 
царинској канцеларији подноси:
а) попис производа које уноси. Попис садржи и 

изјаву корисника ослобађања да су ти производи 
добијени са посједа у његовом власништву или 
посједу, а који се налази у пограничном подручју 
сусједне државе,

ћ) доказ да има земљу у власништву или посједу у 
пограничном подручју сусједне државе.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина 
доноси се у облику забиљепже на попису производа из 
става (1) тачка а) овог члана, осим ако није другачије 
прописано споразумомиз става (1) овог члана.

Одјељак О. Сјеме, гнојиво и производи за обрађивање 
земље и усјеви које уносе пољопривредни произвођачи из 
других држава

Члан 32.
(Сјеме, гнојиво и производи за обрађивање земље и усјеви 
које уносе пољопривредни произвођачи из других држава) 

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се сјеме, гнојиво 
и производи за обрађивање земље и усјеви намијењени 
за корипгћење на посједу који се налази у царинском 
подручју Босне и Херцеговине и граничи са другом
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државом и које је у власништву или посједу 
пољопривредних произвођача које своје главно 
газдинство имају унутар друге државе које граничи са 
царинским подручјем Босне и Херцеговине (члан 207. 
тачка а) алинеја 15) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина ограничено је 
на количине потребне за обраду посједа.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина може се 
одобрити само за сјеме, гнојиво или друге производе 
које у царинско подручје Босне и Херцеговине уноси 
пољопривредни произвођач или друго лице у његово 
име.

Члан 33.
(Захтјев и одлука)

(1) Ако споразумом између Босне и Херцеговине и сусједне 
државе који је у питању није другачије прописано, у 
сврху ослобађања од плаћања увозних дажбина за робу 
из члана 32. ове одлуке, корисник ослобађања улазној 
царинској канцеларији подноси:
а) попис робе коју уноси. Попис садржи и изјаву 

корисника ослобађања да је та роба потребна за 
обраду земље у његовом власништву или посједу, 
а који се налази у пограничном подручју Босне и 
Херцеговине,

ћ) доказ да има земљу у власништву или посједу у 
пограничном подручју Босне и Херцеговине.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина 
доноси се у облику забиљешке на попису робе из става
(1) тачка а) овог члана, осим ако није другачије 
прописано споразумом из става (1) овог члана.

Одјељак П. Роба која се налази у личном пртљагу
путника

Члан 34.
(Роба која се налази у личном пртљагу путника)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се лични пртљаг 
путника, те роба некомерцијалног карактера у личном 
пртљагу путника коју путници уносе са собом из друге 
државе у прописаној врсти, количини и вриједности 
(члан 207. тачка а) алинеја 16) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се уз 
сљедећа количинска ограничења по путнику и дану:
а) дуван и дувански производи:

1) до 200 цигарета, или
2) до 100 цигарилоса (цигарилоси су цигаре 

тежине до 3 грама по комаду), или
3) до 50 цигара, или до 250 грама дувана за 

пушење, или
4) одговарајућа пропорционална комбинација 

количине наведених дуванских производа,
б) алкохол и алкохолна пића:

1) с учешћем алкохола већим од 22% волумена, 
или неденатурисани етилни алкохол с 
учешћем алкохола од 80% волумена и више: 
1 литра, или

2) с учешћем алкохола 22% волумена и мање: 2 
литре, или

3) одговарајућа пропорционала комбинација 
количине наведеног алкохола и пића,

с) мирно вино: 4 литре,
4) пиво: 16 литара.

(3) Путници до 17 година нису ослобођени од плаћања 
увозних дажбина на робу из става (2) овог члана.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина на осталу 
робу некомерцијалног карактера из става (1) овог члана 
ограничава се на предмете у вриједности до 600,00

конвертибилних марака по путнику и дану, независно 
од врсте превозног средства којим путник путује.

(5) У вриједност робе из става (4) овог члана не урачунава 
се роба наведена у ставу (2) овог члана.

(6) Вриједност личног пртљага путника, који се увози 
привремено, или се увози поновно након привременог 
извоза, и вриједност лијекова неопходних за личне 
потребе путника, не узима се у обзир за потребе 
примјене ослобађања наведеног у ставу (4) овог члана.

(7) Ако је вриједност појединог предмета који се увози већа 
од вриједности из става (4) овог члана, у сврху 
остваривања ослобађања од плаћања увозних дажбина, 
вриједност таквог предмета не може се подијелити, нити 
се његова вриједност може дијелити на два или више 
лица.

(8) Одредбе овог члана не односе се на:
а) лице са уобичајеним мјестом становања у 

пограничном подручју Босне и Херцеговине и 
сусједних држава,

б) радника на граници или у пограничном подручју 
сусједне државе,

с) посаду превозног средства које долази из друге 
државе.

(9) Радником на граници или у пограничном подручју 
сматра се оно лице чији уобичајени послови захтијевају 
да током радног дана прелази на другу страну границе.

(10) Ограничење за лице из става (8) тач. а) и б) овога члана 
примјењује се у случају када ова лица царинску линију 
прелазе са пограничном пропусницом.

(11) Обим других ослобађања од плаћања увозних дажбина 
за лице из става (8) тачка а) овога члана регулише се 
билатералним међународним споразумом.

Члан 35.
(Захтјев и одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 34. ове одлуке улазна царинска канцеларија одобрава 
усмено.
Одјељак Р. Образовни, научни и културолошки 
материјали, научни инструменти и уређаји

Члан 36.
(Образовни, научни и културолошки материјали, научни 

инструменти и уређаји)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се образовни, 

научни и културолошки материјал наведен у Прилогу 1. 
који чини саставни дио ове одлуке, без обзира на то ко је 
прималац и за какву је употребу намијењен (члан 207. 
тачка а) алинеја 17) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се образовни, 
научни и културолошки материјал наведен у Прилогу 2. 
који чини саставни дио ове одлуке (члан 207. тачка а) 
алинеја 17) Закона), под условом да је намијењен:
а) јавној образовној, научној или културолошкој 

установи или организацији, или
б) установи или организацији у категоријама 

наведеним за сваки предмет у трећој колони 
Прилога 2. који чини саставни дио ове одлуке, која 
је од министарства ентитета или Брчко дистрикта 
Босне и Херцеговине надлежног за област 
просвјете, науке или културе добила потврду која 
садржи: податке о статусу примаоца, о намјени, 
врсти и количини робе и сагласност за увоз те робе 
без плаћања увозних дажбина.

(3) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се научни 
инструменти и уређаји који нису обухваћени у ставу (2) 
овог члана када се увозе искључиво у некомерцијалне
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сврхе у смислу става (6) тачка б) овог члана (члан 207. 
тачка а) алинеја 17) Закона). То ослобађање ограничено 
је на научне инструменте и уређаје који се не производе 
у Босни и Херцеговини а намијењени су: 
а) јавној установи чија је основна дјелатност

образовање или научно истраживање и оним 
организационим дијеловима јавне установе чија је 
основна дјелатност образовање или научно 
истраживање, или

ћ) приватној установи чија је основна дјелатност 
образовање или научно истраживање и која је од 
министарства ентитета или Брчко дистрикта Босне 
и Херцеговине надлежног за област просвјете, 
науке или културе добила потврду која садржи: 
податке о статусу примаоца, о намјени, врсти и 
количини робе и сагласност за увоз те робе без 
плаћања увозних дажбина.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина из става (3) 
овог члана, искључиво у некомерцијалне сврхе у смислу 
става (6) тачка б) овог члана, примјењује се и на:
а) резервне дијелове, компоненте или додатке који су 

посебно примјерени за научне инструменте или 
уређаје, под условом да се ти резервни дијелови, 
компоненте или додаци не производе у Босни и 
Херцеговини и увозе у исто вријеме када и ти 
инструменти и уређаји или, ако се увозе накнадно, 
да се може утврдити да су намијењени за 
инструменте или уређаје:
1) који су претходно већ увезени уз ослобађање 

од плаћања увозних дажбина, под условом да 
су ти инструменти и уређаји још увијек 
научног карактера у тренутку подношења 
захтјева за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина за одређене резервне дијелове, 
компоненте или додатке, или

2) који би имали право на ослобађање од 
плаћања увозних дажбина у тренутку 
подношења захтјева за ослобађање од 
плаћања увозних дажбина за одређене 
резервне дијелове, компоненте или додатке,

ћ) алате који ће се користити за одржавање, провјеру, 
калибрацију или поправку научних инструмената 
или уређаја, под условом да се ти алати не 
производе у Босни и Херцеговини и да се увозе у 
исто вријеме када и ти инструменти и уређаји или, 
ако се увозе накнадно, да се може утврдити да су 
намијењени за инструменте и уређаје:
1) који су претходно већ увезени уз ослобађање 

од плаћања увозних дажбина, под условом да 
су ти инструменти и уређаји још увијек 
научног карактера у тренутку подношења 
захтјева за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина за алате, или

2) који би имали право на ослобађање од 
плаћања увозних дажбина у тренутку 
подношења захтјева за ослобађање од 
плаћања увозних дажбина за алате.

(5) У сврху примјене става (4) тачка а) овог члана, "додаци" 
значе оне производе који су посебно осмишљени за 
употребу заједно са одређеним научним инструментом 
или уређајем у сврху побољшања његове ефикасности и 
могућности примјене.

(6) У сврху примјене ст. (3) и (4) овог члана:
а) "научни инструмент или уређај" је сваки

инструмент или уређај који је због својих 
објективних техничких карактеристика и резултата

које постиже углавном или искључиво погодан за 
научне дјелатности,

ћ) сматра се да се "увезен у некомерцијалне сврхе" 
примјењује на научне инструменте или уређаје 
намијењене за употребу у непрофитне научно - 
истраживачке или образовне сврхе.

(7) У сврху примјене става (6) тачка а) овог члана, 
објективним техничким карактеристикама научног 
инструмента или уређаја сматрају се оне карактеристике 
које произилазе из конструкције тог инструмента или 
уређаја или из прилагођавања стандардног инструмента 
или уређаја које омогућава постизање ефикасности веће 
од оне коју захтијева уобичајена индустријска или 
комерцијална употреба. Када се на основу објективних 
техничких карактеристика неког инструмента или 
уређаја не може јасно утврдити треба ли се он сматрати 
научним инструментом или уређајем, провјерава се 
употреба предметног инструмента или уређаја за који се 
тражи ослобађање од плаћања увозних дажбина. Ако се 
провјером утврди да се предметни инструмент или 
уређај користи у научне сврхе, сматра се да је исти 
научног карактера.

(8) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се опрема коју у 
некомерцијалне сврхе у смислу става (9) тачка б) овог 
члана увози, или се увоз врши у њено име, научно - 
истраживачка установа или организација са сједиштем у 
другој држави, и то опрема:
а) намијењена за употребу од стране чланова или 

представника те установе или организације или уз 
њихов пристанак у контексту и у оквиру споразума 
о научној сарадњи чија је сврха спровођење 
међународних научно - истраживачких програма у 
научно - истраживачким установама са сједиштем 
у Босни и Херцеговини, а која је од министарства 
ентитета или Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине надлежног за област просвјете, науке 
или културе добила одобрење за наведену сврху 
које садржи: податке о споразуму који је у питању, 
о статусу примаоца, о намјени, врсти и количини 
робе и сагласност за увоз те робе без плаћања 
увозних дажбина,

ћ) која остаје у власништву лица са пребивалиштем 
или сједиштем изван Босне и Херцеговине током 
његовог боравка у царинском подручју Босне и 
Херцеговине.

(9) У сврху примјене става (8) овог члана:
а) "опрема" су инструменти и уређаји, укључујући

њихове резервне дијелове, компоненте или додатке 
и алате који се користе за њихово одржавање, 
контролу, калибрацију или поправак, који се 
користе у сврху научног истраживања, 

ћ) сматра се да је опрема "увезена у некомерцијалне 
сврхе" ако је намијењена за употребу у сврху 
научног истраживања које се обавља у непрофитне 
сврхе.

Члан 37.
(Забрана отуђења)

(1) Роба из члана 36. ст. (2), (3), (4) и (8) ове одлуке пуштена 
у слободан промет уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина не може се продати или отуђити по другом 
основу било уз плаћање или бесплатно, дати другом 
лицу на употребу, у залог, на позајмицу, користити у 
друге сврхе или дати као осигурање за извршење друге 
обавезе, без претходног обавјештавања надлежног 
царинског органа.
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(2) Ако се роба из члана 36. ст. (2), (3), (4) и (8) ове одлуке, 
која је пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина, позајмљује, изнајмљује или 
уступа установи или организацији која има право на 
ослобађање од плаћања увозних дажбина према 
наведеним одредбама, ослобађање се може и даље 
одобрити под условом да та установа или организација, 
од дана пријема, предметну робу користи у сврху која 
јој даје право на то ослобађање.

(3) Осим у случају из става (2) овог члана, роба из члана 36. 
ст. (2), (3), (4) и (8) ове одлуке пуштена у слободан 
промет уз ослобађање од плаћања увозних дажбина са 
којом се поступа супротно одредби става (1) овог члана 
подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи која је на 
снази на дан таквог поступања, а на основу врсте робе и 
царинске вриједности коју на тај дан утврди надлежни 
царински орган.

(4) Установа или организација из члана 36. ст. (2), (3) и (8) 
ове одлуке која престане испуњавати услове на основу 
којих је остварила ослобађање од плаћања увозних 
дажбина или која робу увезену уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина намјерава користити у сврхе 
које нису предвиђене овим чланом, о томе обавјештава 
надлежни царински орган.

(5) Роба из члана 36. ст. (2), (3), (4) и (8) ове одлуке која 
остаје у посједу установе или организације која престане 
испуњавати услове који су јој дали право на ослобађање 
од плаћања увозних дажбина подлијеже плаћању 
увозних дажбина по стопи која је на снази на дан када су 
се ти услови престали испуњавати, а на основу врсте 
робе и царинске вриједности коју на тај дан утврди 
надлежни царински орган.

(6) Роба коју установа или организација која користи 
ослобађање користи у сврхе које нису предвиђене 
одредбама овог одјељка подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан када се почела 
употребљавати у друге сврхе, а на основу врсте робе и 
царинске вриједности коју на тај дан утврди надлежни 
царински орган.

(7) У случају из става (2) овог члана, установа или 
организација којој се роба из члана 36. ст. (2), (3) и (4) 
ове одлуке позајмљује, изнајмљује или уступа, мора 
испуњавати и обавезе наведене у члану 38. став (2) тачка 
а) ове одлуке.

Члан 38.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 36. ст. (2), (3) и (4) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање по наведеним одредбама увозној царинској 
канцеларији надлежној према сједишту корисника 
ослобађања, односно према мјесту предочења робе у 
случају из члана 36. став (8) ове одлуке.

(2) Уз захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина 
за робу из члана 36. ст. (2), (3) и (4) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси:
а) изјаву о сљедећем:

1) да ће предметну робу отпремити директно на 
мјесто одредишта,

2) да ће предметну робу евидентирати у своје 
књиговодство,

3) да ће предметну робу користити искључиво у 
некомерцијалне сврхе у смислу члана 36. став
(6) тачка б) ове одлуке, осим за робу из члана 
36. став (2) ове одлуке,

4) да је упознат са обавезама које произилазе из 
предметног ослобађања и да ће исте 
испуњавати,

5) да ће омогућити сваку врсту контроле коју 
надлежни орган сматра потребном у сврху 
провјере испуњавања услова за предметно 
ослобађање и употребе робе у сврхе за које је 
ослобођена од плаћања увозних дажбина,

6) потврду из члана 36. став (2) тачка б) или став (3) 
тачка б) ове одлуке, у зависности од ситуације, не 
старију од шест мјесеци, осим у случају када је 
роба намијењена јавној установи или организацији 
из члана 36. став (2) тачка а) и став (3) тачка а) ове 
одлуке,

с) потврду Спољнотрговинске коморе Босне и 
Херецговине да се предметна роба не производи у 
Босни и Херцеговини, за робу из члана 36. ст. (3) и
(4) ове одлуке,

4) у случају када се роба из члана 36. став (4) овог 
члана увози накнадно, подноси и копију царинске 
декларације о пуштању у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина робе из 
члана 36. став (3) ове одлуке,

е) када се захтјев односи на робу из члана 36. став (3) 
ове одлуке, поред наведеног, захтјев обавезно 
садржи и сљедеће:
1) прецизан трговачки опис предметног

инструмента или уређаја од стране
произвођача, објективне техничке
карактеристике на основу којих се
инструмент или уређај сматра научним и 
његову осмоцифрену тарифну ознаку 
Царинске тарифе,

2) назив и адресу произвођача и, ако је могуће, 
добављача,

3) државу поријекла инструмента или уређаја,
4) мјесто употребе инструмента или уређаја,
5) прецизну употребу за коју је инструмент или 

уређај намијењен,
6) вриједност инструмента,
7) количину предметног инструмента или 

уређаја, те
1) у случају из тачке е) овог става, уз захтјев мора 

бити приложена и документација која садржи све 
релевантне податке о карактеристикама и 
техничким спецификацијама инструмента или 
уређаја.

(3) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина на
опрему из члана 36. став (8) ове одлуке:
а) садржи сљедеће податке:

1) прецизан трговачки опис предметне опреме, 
количину, вриједност и осмоцифрену 
тарифну ознаку Царинске тарифе,

2) државу поријекла и државу отпреме опреме,
3) мјесто употребе опреме,
4) употребу за коју је опрема намијењена и 

трајање њене употребе,
б) уз захтјев, корисник ослобађања, подноси сљедеће:

1) изјаву да ће предметну опрему користити 
искључиво у некомерцијалне сврхе у смислу 
члана 36. став (9) тачка б) ове одлуке,

2) споразум о научној сарадњи између научно - 
истраживачке установе или организације са 
сједиштем у другој држави и у Босни и 
Херцеговини,



Уторак, 17. 4. 2018. С Л У Ж Б Е Н И Г Л А С Н И К Б и Х Број 24 - Страна 95

3) важеће одобрење из члана 36. став (8) тачка а) 
ове одлуке које се односи на споразум из 
алинеје 2) ове тачке.

(4) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 36. став (1) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање по наведеној одредби увозној царинској 
канцеларији надлежној према мјесту предочења робе. У 
наведеном случају, одлука о ослобађању од плаћања 
увозних дажбина доноси се у облику забиљешке у 
царинској декларацији у систему електронске размјене 
података, односно на ЈЦИ ако се подноси писана 
царинска декларација.

(5) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина за робу из члана 36. ст. (2), (3), (4) и (8) ове 
одлуке, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана, у зависности од 
ситуације.

(6) У случају из члана 37. став (2) ове одлуке, установа или 
организација којој се роба из члана 36. ст. (2), (3), (4) и
(8) ове одлуке позајмљује, изнајмљује или уступа дужна 
је, царинском органу који је донио првобитну одлуку о 
ослобађању, поднијети захтјев за одобравање 
ослобађања, односно преноса права и обавеза у вези тог 
ослобађања са првобитног корисника ослобађања. Уз 
захтјев подноси:
а) ако се захтјев односи на робу из члана 36. ст. (2),

(3) и (4) ове одлуке:
1) документа из члана 38. став (2) тач. а) и б) ове 

одлуке,
2) изјаву првобитног корисника ослобађања да 

предметну робу позајмљује, изнајмљује или 
уступа, која садржи и попис те робе,

3) копију првобитне одлуке о ослобађању од 
плаћања увозних дажбина на предметну робу,

б) ако се захтјев односи на опрему из члана 36. став
(8) ове одлуке он садржи податке из става (3) тачка
а) овог члана, а уз исти подноси:
1) документа из става (3) тачка б) овог члана,
2) изјаву првобитног корисника ослобађања да 

предметну робу позајмљује, изнајмљује или 
уступа, која садржи и попис те робе,

3) копију првобитне одлуке о ослобађању од 
плаћања увозних дажбина на предметну робу.

(7) Одлуку по захтјеву из става (6) овог члана, у управном 
поступку, доноси царински орган који је донио 
првобитну одлуку о ослобађању.

Одјељак С. Лабораторијске животиње и биолошке или
хемијске материје намијењене за научно истраживање 

Члан 39.
(Лабораторијске животиње и биолошке или хемијске 

материје намијењене за научно истраживање)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се животиње 

посебно припремљене за лабораторијску употребу за 
научна истраживања; биолошке или хемијске материје 
из Прилога 3. који чини саставни дио ове одлуке 
намијењене искључиво научном истраживању а које се 
не производе у Босни и Херцеговини и увозе се 
искључиво у некомерцијалне сврхе (члан 207. тачка а) 
алинеја 18) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина ограничено је 
на животиње те биолошке или хемијске материје које су 
намијењене:

а) јавној установи чија је основна дјелатност 
образовање или научно истраживање или оним 
организационим дијеловима јавне установе чија је 
основна дјелатност образовање или научно 
истраживање, или

б) приватној установи чија је основна дјелатност 
образовање или научно истраживање и која је од 
министарства ентитета или Брчко дистрикта Босне 
и Херцеговине надлежног за област науке добила 
потврду која садржи: податке о статусу примаоца, 
о намјени, врсти и количини робе и сагласност за 
увоз те робе без плаћања увозних дажбина.

Члан 40.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 39. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет увозној 
царинској канцеларији надлежној према мјесту 
предочења робе. Уз захтјев подноси:
а) изјаву да робу увози искључиво у некомерцијалне 

сврхе за научно истраживање,
б) потврду из члана 39. став (2) тачка б) ове одлуке, 

не старију од шест мјесеци, када је роба 
намијењена приватној установи,

с) потврду узгајивача да су животиње у питању 
посебно припремљене за лабораторијску употребу 
за научна истраживања и

ф  потврду Спољнотрговинске коморе Босне и 
Херцеговине да се односне биолошке или хемијске 
материје не производе у Босни и Херцеговини.

(2) Одлука по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак Т. Терапеутске супстанце људског поријекла и
реагенси за одређивање крвне групе и врсте ткива

Члан 41.
(Терапеутске супстанце људског поријекла и реагенси за 

одређивање крвне групе и врсте ткива)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се терапеутске 

супстанце људског поријекла, реагенси за одређивање 
крвне групе и реагенси за одређивање врсте ткива, 
намијењени за употребу искључиво у некомерцијалне 
медицинске или научне сврхе (члан 207. тачка а) алинеја 
19) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка:
а) "терапеутске супстанце људског поријекла" значе 

људску крв и њене деривате (цијела људска крв, 
суха људска плазма, људски албумин и стабилне 
отопине протеина људске плазме, људски 
имуноглобулин и људски фибриноген),

б) "реагенси за одређивање крвних група" значе све 
реагенсе, били они људског, животињског, биљног 
или другог поријекла, који служе за одређивање 
крвних група и за откривање неподударности крви,

с) "реагенси за одређивање врсте ткива" значе све
реагенсе, били они људског, животињског, биљног 
или другог поријекла, који се користе за 
одређивање врсте људског ткива.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина ограничава се 
на робу:
а) намијењену установи или лабораторији која је од 

министарства ентитета или Брчко дистрикта Босне



Број 24 - Страна 96 С Л У Ж Б Е Н И Г Л А С Н И К Б и Х Уторак, 17. 4. 2018.

и Херцеговине надлежног за област здравства 
добила потврду која садржи: податке о статусу 
примаоца, о намјени, врсти и количини робе и 
сагласност за увоз те робе без плаћања увозних 
дажбина,

6) коју прати потврда о усклађености коју је издао
надлежни орган у држави извоза, те 

с) да се роба испоручује у посудама које носе 
посебну етикету за њихово препознавање.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина односи се и на 
посебну амбалажу неопходну за превоз терапеутских 
супстанци или реагенса за одређивање крвне групе или 
врсте ткива, као и на све растворе и прибор потребан за 
њихову употребу, ако се налазе у пошиљци.

Члан 42.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 41. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту предочења робе. Уз захтјев подноси:
а) изјаву да предметне терапеутске супстанце 

људског поријекла и реагенсе за одређивање крвне 
групе и врсте ткива увози искључиво у 
некомерцијалне медицинске или научне сврхе,

б) потврду из члана 41. став (3) тачка а) ове одлуке, 
не старију од шест мјесеци,

с) потврду о усклађености издату од надлежног 
органа у држави извоза.

(2) Одлука по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак У. Инструменти и уређаји намијењени за 
медицинско истраживање, медицинско дијагностиковање 
или лијечење

Члан 43.
(Инструменти и уређаји намијењени за медицинско 

истраживање, медицинско дијагностиковање или лијечење)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се

инструменти и уређаји намијењени за медицинско 
истраживање, медицинско дијагностиковање или 
лијечење које добротворне или непрофитне
организације или физичка лица донирају здравственим 
установама, болничким одјељењима или установама за 
медицинско истраживање или које су те здравствене 
установе, болнице или установе за медицинско 
истраживање купиле средствима које је у ијелини 
обезбиједила добротворна или хуманитарна 
организација или уз помоћ добровољних прилога, као и 
на њихове резервне дијелове и компоненте или прибор и 
алате који се користе за њихово одржавање, провјеру, 
калибрацију или поправку (члан 207. тачка а) алинеја 
20) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
под условом да је утврђено да:
а) донација односних инструмената или уређаја не 

скрива никакву комерцијалну намјеру донатора, и
б) донатор није ни на који начин повезан са 

произвођачем инструмената или уређаја за које се 
тражи ослобађање.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина, под истим 
условима, примјењује се и на:

а) резервне дијелове, компоненте или прибор 
(додатке) који су посебно примјерени за 
инструменте и уређаје из става (1) овог члана, под 
условом да се ти резервни дијелови, компоненте 
или прибор увозе у исто вријеме када и ти 
инструменти и уређаји или, ако се увозе накнадно, 
да се може утврдити да су намијењени за 
инструменте или уређаје који су претходно већ 
увезени уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина,

б) алате који се користе за одржавање, провјеру, 
калибрацију или поправку инструмената или 
уређаја, под условом да се ти алати увозе у исто 
вријеме када и ти инструменти и апарати или, ако 
се увозе накнадно, да се може утврдити да су 
намијењени за инструменте или уређаје који су 
претходно већ увезени уз ослобађање од плаћања 
увозних дажбина.

(4) У сврху примјене овог члана, у погледу позајмљивања, 
изнајмљивања или уступања робе ослобођене од 
плаћања увозних дажбина по овом члану, корисника 
ослобађања и забране отуђења, члан 37. и члан 38. ст. (6) 
и (7) ове одлуке примјењују се на одговарајући начин.

Члан 44.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 43. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према сједишту корисника ослобађања. Захтјев садржи 
сљедеће податке:
а) прецизан трговачки опис инструмента или уређаја 

од стране произвођача и његову осмоцифрену 
тарифну ознаку Царинске тарифе,

б) назив и адресу произвођача и, ако је могуће, 
добављача,

с) државу поријекла инструмента или уређаја,
4) мјесто употребе инструмента или уређаја, 
е) употребу за коју је инструмент или уређај 

намијењен,
1) име или назив и адресу страног донатора, 
д) тач. а) до ф) овог става примјењује се на 

одговарајући начин и на робу из члана 43. став (3) 
ове одлуке.

(2) Уз захтјев из става (1) овог члана, корисник ослобађања 
подноси:
а) изјаву:

1) да ће увезену робу користити искључиво за 
медицинско истраживање, медицинско 
дијагностиковање или лијечење и

2) да донација нема никакву комерцијалну 
намјеру донатора и да донатор није ни на који 
начин повезан са произвођачем предметне 
дониране опреме,

б) акт о донацији предметне робе или доказ да је роба 
купљена од донираних новчаних средстава,

с) потврду министарства ентитета или Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине надлежног за 
област здравства која садржи: податке о статусу 
примаоца, о намјени, врсти и количини робе и 
сагласност за увоз те робе без плаћања увозних 
дажбина, не старију од шест мјесеци,

4) у случају када се роба из члана 43. став (3) ове 
одлуке увози накнадно, подноси и копију царинске 
декларације по којој је роба из члана 43. став (1)
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ове одлуке пуштена у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина.

(3) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак В. Референтне супстанце за контролу квалитета
медицинских производа

Члан 45.
(Референтне супстанце за контролу квалитета медицинских 

производа)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се узорци 

референтних супстанци које је одобрила Свјетска 
здравствена организација за контролу квалитета 
материјала који се користе у производњи медицинских 
производа (члан 207. тачка а) алинеја 21) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
под условом да их увози лице којем је орган надлежан за 
надзор и контролу производње медицинских производа, 
уз претходну провјеру испуњености услова из става (1) 
овог члана, издао потврду која садржи: податке о 
статусу примаоца, о намјени, врсти и количини робе и 
сагласност за увоз те робе без плаћања увозних 
дажбина.

Члан 46.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 45. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту предочења робе. Уз захтјев подноси:
а) изјаву да ће увезену робу користити искључиво за 

контролу квалитета материјала који се користе у 
производњи медицинских производа,

б) потврду из члана 45. став (2) ове одлуке, не старију 
од шест мјесеци.

(2) Одлука по захтјеву из става (1) овог члана доноси се у 
облику забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак З. Фармацеутски производи који се користе на
међународним спортским догађајима

Члан 47.
(Фармацеутски производи који се користе на међународним 

спортским догађајима)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се 

фармацеутски производи за људску или ветеринарску 
медицинску употребу за људе или животиње који 
долазе из других држава ради учешћа на међународним 
спортским догађајима организованим у царинском 
подручју Босне и Херцеговине (члан 207. тачка а) 
алинеја 22) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се за 
количине потребне за задовољавање њихових потреба 
на међународним спортским догађајима током њиховог 
боравка у царинском подручју Босне и Херцеговине.

Члан 48.
(Захтјев и одлука)

(1) У сврху ослобађања од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 47. ове одлуке, улазној царинској 
канцеларији подноси се:
а) потврда организатора међународног спортског 

догађаја у Босни и Херцеговини који је у питању,

која садржи назив, мјесто и вријеме трајања тог 
догађаја и попис учесника,

6) изјава спортисте или власника животиње да је
потребна употреба предметних фармацеутских 
производа за задовољавање њихових потреба за 
вријеме боравка у Босни и Херцеговини, са 
подацима о врсти и количини тих производа.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина 
доноси се у облику забиљешке на изјави из става (1) 
тачка б) овог члана.

Одјељак АА. Роба за хуманитарне организације
Члан 49.

(Роба за хуманитарне организације)
(1) У мјери у којој не доводи до злоупотребе или већих 

поремећаја у конкуренцији, од плаћања увозних 
дажбина ослобађа се сљедеће:
а) роба која задовољава основне потребе људи 

(храна, лијекови, одјећа, обућа, средства хигијене и 
постељина) коју увозе регистроване хуманитарне 
организације ради бесплатне подјеле у 
хуманитарне сврхе лицима којима је пријеко 
потребна помоћ због стања у којем се налазе, а коју 
без икакве комерцијалне намјере бесплатно шаљу 
лица или организације регистроване изван Босне и 
Херцеговине,

б) опрема и канцеларијски материјал које лица или
организације регистроване изван царинског 
подручја Босне и Херцеговине, без икакве 
комерцијалне намјере пошиљаоца, бесплатно 
шаљу регистрованим хуманитарним
организацијама искључиво за обављање њихове 
дјелатности (члан 207. тачка а) алинеја 23) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка:
а) "хуманитарном организацијом" сматра се

организација регистрована код надлежног органа у 
Босни и Херцеговини за обављање хуманитарне 
дјелатности. Хуманитарном организацијом, без 
уписа у регистар хуманитарних организација, у 
случају када пружа хуманитарну помоћ, сматра се 
и вјерска заједница која има организовано 
пружање хуманитарне помоћи,

б) "опрема" значи возила хитне помоћи и специјална 
возила за превоз инвалидних лица, информатичка 
опрема неопходна за рад хуманитарне 
организације, шатори, монтажне куће, покривачи, 
носила, покретне кухиње са прибором и слично, 
која не може бити подијељена бесповратно, него 
мора остати у власништву хуманитарне 
организације.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) алкохолне производе,
б) дуван и дуванске производе,
с) кафу и чај,
ф  моторна возила, осим возила хитне помоћи и 

специјалних возила за превоз инвалидних лица.
(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 

само хуманитарној организацији која има успостављене 
књиговодствене процедуре које надлежним органима 
омогућавају надзор њиховог пословања и које нуде све 
гаранције које се сматрају неопходним.

Члан 50.
(Забрана отуђења)

(1) Хуманитарна организација којој је одобрено ослобађање 
од плаћања увозних дажбина у складу са чланом 49. ове
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одлуке не може робу продати или отуђити по другом 
основу било уз плаћање или бесплатно, дати другом 
лицу на употребу, у залог, на позајмицу, користити у 
сврхе које су различите од оних за које је одобрено 
ослобађање или дати као осигурање за извршење друге 
обавезе, без претходног обавјештавања надлежног 
царинског органа.

(2) Ако се роба из члана 49. став (1) ове одлуке позајмљује, 
изнајмљује или уступа хуманитарној организацији која 
има исто право на ослобађање од плаћања увозних 
дажбина према члану 49. ове одлуке ослобађање се и 
даље одобрава под условом да та хуманитарна 
организација предметну робу користи у сврху која јој 
даје право на то ослобађање.

(3) Осим у случају из става (2) овог члана, роба из члана 49. 
став (1) ове одлуке пуштена у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина а са којом се 
поступа супротно ставу (1) овог члана подлијеже 
плаћању увозних дажбина по стопи која је на снази на 
дан таквог поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

(4) Хуманитарна организација која престане испуњавати 
услове који су јој дали право на ослобађање од плаћања 
увозних дажбина или која робу пуштену у слободан 
промет без плаћања увозних дажбина намјерава 
користити у сврхе које нису предвиђене овим чланом о 
томе обавјештава надлежни царински орган.

(5) Роба која остаје у посједу хуманитарне организације 
која престане испуњавати услове који су јој дали право 
на ослобађање од плаћања увозних дажбина подлијеже 
плаћању увозних дажбина по стопи која је на снази на 
дан када су се ти услови престали испуњавати, а на 
основу врсте робе и царинске вриједности коју на тај 
дан утврди надлежни царински орган.

(6) Роба коју хуманитарна организација која је корисник 
ослобађања користи у сврхе које нису предвиђене овим 
чланом подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи 
која је на снази на дан када се почела употребљавати у 
друге сврхе, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

Члан 51.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 49. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту предочења робе.

(2) Уз захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина 
за робу из члана 49. став (1) тачка а) ове одлуке, 
корисник ослобађања подноси:
а) доказ да је регистрован као хуманитарна 

организација, а за вјерску заједницу доказ да има 
организовано пружање хуманитарне помоћи, 

ћ) доказ да се роба шаље бесплатно, са 
спецификацијом робе, 

с) изјаву:
1) да има успостављену књиговодствену 

евиденцију о крајњим корисницима робе и 
начину пружања хуманитарне помоћи, која 
омогућава ефикасно спровођење царинског 
надзора над употребом предметне робе у 
складу са овим чланом и

2) да је роба коју увози, сагласно правилима 
хуманитарне организације, намијењена
искључиво за бесплатну подјелу лицима из 
члана 49. став (1) тачка а) ове одлуке.

(3) Уз захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина 
за опрему и канцеларијски материјал из члана 49. став
(1) тачка б) ове одлуке, корисник ослобађања подноси: 
а) доказ из става (2) тачка а) овог члана,
ћ) доказ да се опрема и канцеларијски материјал 

шаљу бесплатно, са спецификацијом те робе, 
с) изјаву:

1) да има успостављену књиговодствену 
евиденцију која омогућава ефикасно 
спровођење царинског надзора над 
употребом предметне робе увезене уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина у 
складу са овим чланом,

2) да ће опрему и канцеларијски материјал 
користити искључиво за обављање 
регистроване хуманитарне дјелатности.

(4) Одлука по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина за робу из члана 49. став (1) тачка а) ове одлуке 
доноси се у облику забиљешке у царинској декларацији 
у систему електронске размјене података, односно на 
ЈЦИ ако се подноси писана царинска декларација.

(5) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина за робу из члана 49. став (1) тачка б) ове 
одлуке, као и у случају када је истом царинском 
декларацијом пријављена роба из члана 49. став (1) 
тачка а) и тачка б) ове одлуке, у управном поступку, 
доноси царински орган којем организационо припада 
увозна царинска канцеларија из става (1) овог члана.

(6) У случају из члана 50. став (2) ове одлуке, хуманитарна
организација којој се роба из члана 49. став (1) ове 
одлуке позајмљује, изнајмљује или уступа дужна је, 
царинском органу који је донио првобитну одлуку о 
ослобађању, поднијети захтјев за одобравање
ослобађања, односно преноса права и обавеза у вези тог 
ослобађања са првобитног корисника ослобађања. Уз 
захтјев подноси:
а) доказ из става (2) тачка а) овог члана, 
ћ) изјаву првобитног корисника ослобађања да 

предметну робу бесплатно позајмљује, изнајмљује 
или уступа, која садржи и попис те робе, 

с) копију првобитне одлуке о ослобађању на
предметну робу,

4) изјаву из става (2) тачка ц) и/или става (3) тачка ц) 
овог члана, у зависности од ситуације.

(7) Одлуку по захтјеву из става (6) овог члана, у управном 
поступку, доноси царински орган који је донио 
првобитну одлуку о ослобађању.

Одјељак АБ. Роба за потребе слијепих лица 
Члан 52.

(Роба за потребе слијепих лица)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба која је 

посебно израђена за образовање, научни или културни 
развој слијепих лица, а коју увозе слијепа лица за личну 
употребу, или установе или организације или удружење 
слијепих лица који се баве образовањем слијепих лица 
или пружањем помоћи слијепим лицима, а која је 
наведена у Прилогу 4. који чини саставни дио ове 
одлуке (члан 207. тачка а) алинеја 24) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба која је 
посебно израђена за образовање, научни или културни 
развој слијепих лица, а која је наведена у Прилогу 5.
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који чини саставни дио ове одлуке (члан 207. тачка а) 
алинеја 24) Закона), под условом да је увози: 
а) слијепо лице за личну употребу, или
ћ) установа, организација или удружење слијепих

лица, који се баве образовањем слијепих лица или 
пружањем помоћи слијепим лицима, а који су од 
органа ентитета или Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине надлежног за област рада и социјалне 
заштите добили потврду која садржи: податке о 
статусу примаоца, о намјени, врсти и количини 
робе и сагласност за увоз те робе без плаћања 
увозних дажбина.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина из става (2) 
овог члана примјењује се и на резервне дијелове, 
компоненте или додатке који су посебно направљени за 
наведену робу, те на алате који ће се користити за 
одржавање, калибрацију или поправку те робе, под 
условом да се ти резервни дијелови, компоненте, додаци 
или алати увозе у исто вријеме када и та роба или, ако се 
увозе накнадно, да се може утврдити да су намијењени 
за робу која је претходно већ увезена уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина или да би роба имала право 
на ослобађање у тренутку када се то ослобађање тражи 
за предметне резервне дијелове, компоненте или 
додатке и алате.

(4) У сврху из става (3) овог члана, "додаци" значе предмете 
који су посебно направљени за употребу заједно са 
одређеним производом у сврху побољшања његове 
ефикасности или могућности примјене.

(5) Ст. (3) и (4) овог члана, члан 53. и члан 54. ст. (1), (2), (6) 
и (7) ове одлуке не примјењују се на робу из става (1) 
овог члана.

Члан 53.
(Забрана отуђења)

(1) Роба коју је уз ослобађање од плаћања увозних дажбина 
у складу са чланом 52. ове одлуке увезло слијепо лице, 
не може се продати или отуђити по другом основу било 
уз плаћање или бесплатно, дати другом лицу на 
употребу, у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе 
од оних које су наведене у тим одредбама или дати као 
осигурање за извршење друге обавезе, без претходног 
обавјештавања надлежног царинског органа, до истека 
рока од 12 мјесеци од дана пуштања у слободан промет.

(2) Ако се роба коју је уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина увезло слијепо лице, у року из става (1) овог 
члана позајмљује, изнајмљује или уступа слијепом лицу, 
установи, организацији или удружењу слијепих лица 
који имају право на ослобађање од плаћања увозних 
дажбина према члану 52. ове одлуке, ослобађање се и 
даље одобрава под условом да то лице, установа, 
организација или удружење слијепих лица, од дана 
пријема, предметну робу користи у сврху која јој даје 
право на то ослобађање.

(3) Осим у случају из става (2) овог члана, роба коју је уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина увезло слијепо 
лице а са којом се поступа супротно ставу (1) овог члана 
подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи која је на 
снази на дан таквог поступања, а на основу врсте робе и 
царинске вриједности коју на тај дан утврди надлежни 
царински орган.

(4) Робу коју је уз ослобађање од плаћања увозних дажбина 
увезла установа, организација или удружење слијепих 
лица, та установа, организација или удружење слијепих 
лица може позајмити, изнајмити или уступити, уз 
плаћање или бесплатно, на непрофитној основи 
слијепим лицима са којима се баве, без плаћања увозних

дажбина. Зајам, изнајмљивање или уступање не може се 
извршити под условима који су другачији од наведених, 
осим ако је о томе претходно обавијештен надлежни 
царински орган.

(5) Ако се роба коју је уз ослобађање од плаћања увозних 
дажбина у складу са чланом 52. ове одлуке увезла 
установа, организација или удружење слијепих лица, 
прије истека рока из става (6) овог члана, позајмљује, 
изнајмљује или уступа слијепом лицу, установи, 
организацији или удружењу слијепих лица који имају 
право на ослобађање од плаћања увозних дажбина 
према члану 52. ове одлуке, ослобађање се и даље 
одобрава под условом да то лице, установа, 
организација или удружење слијепих лица, од дана 
пријема, предметну робу користи у сврху која јој даје 
право на то ослобађање.

(6) Осим у случају из ст. (4) и (5) овог члана, роба коју је уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина увезла 
установа, организација или удружење слијепих лица не 
може се продати или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другоме на употребу, у 
залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа 
и плаћања увозних дажбина, до истека рока од 36 
мјесеци од дана пуштања у слободан промет. Та роба са 
којом се поступа супротно наведеном подлијеже 
плаћању увозних дажбина по стопи која је на снази на 
дан таквог поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

(7) Установа, организација или удружење слијепих лица 
који, прије истека рока из става (6) овог члана, престају 
испуњавати услове који су им дали право на ослобађање 
од плаћања увозних дажбина или који робу увезену уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина намјеравају 
користити у сврхе које нису предвиђене овим чланом, о 
томе обавјештавају надлежни царински орган.

(8) Роба која остаје у посједу установе, организације или 
удружења слијепих лица који, прије истека рока из става
(6) овог члана, престају испуњавати услове који су им 
дали право на ослобађање од плаћања увозних дажбина, 
подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи која је на 
снази на дан када су се ти услови престали испуњавати, 
а на основу врсте робе и царинске вриједности коју на 
тај дан утврди надлежни царински орган.

(9) Роба коју установа, организација или удружење 
слијепих лица који, прије истека рока из става (6) овог 
члана, користе у сврхе које нису предвиђене овим 
чланом подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи 
која је на снази на дан када се почела употребљавати у 
друге сврхе, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

(10) У случају из става (5) овог члана, установа, организација 
или удружење слијепих лица којима се позајмљује, 
изнајмљује или уступа предмет који ће користити 
слијепа лица, од дана пријема предмета, морају 
испуњавати обавезе из члана 54. став (1) тачка б) 
алинеја 3) и став (2) ове одлуке.

Члан 54.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 52. ст. (2) и (3) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз
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ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту пребивалишта, односно сједишта 
корисника ослобађања. Уз захтјев подноси: 
а) ако је корисник ослобађања слијепо лице: доказ 

надлежне здравствене установе да се ради о 
слијепом лицу,

ђ) ако је корисник ослобађања установа, организација 
или удружење слијепих лица који се баве 
образовањем или пружањем помоћи слијепим 
лицима:
1) доказ о регистрацији,
2) потврду из члана 52. став (2) тачка б) ове 

одлуке, не старију од шест мјесеци и
3) изјаву сачињену у складу са ставом (2) овог 

члана,
с) у случају када се роба из члана 52. став (3) ове 

одлуке увози накнадно, подноси и копију царинске 
декларације по којој је роба из члана 52. став (2) 
ове одлуке пуштена у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина.

(2) Изјава корисника ослобађања из става (1) тачка б) 
алинеја 3) овог члана мора садржавати сљедеће:
а) да ће предметну робу отпремити директно на 

мјесто одредишта,
ћ) да ће предметну робу евидентирати у своје 

књиговодство,
с) да ће предметну робу искључиво користити за 

употребу, односно за образовање и пружање 
помоћи слијепим лицима,

4) да је упознат са обавезама које произилазе из 
предметног ослобађања и да ће исте испуњавати, 

е) да ће омогућити сваку врсту контроле коју
надлежни орган сматра потребном у сврху 
провјере испуњавања услова за предметно 
ослобађање и употребе робе у сврхе за које је 
ослобођена од плаћања увозних дажбина.

(3) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 52. став (1) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање по наведеној одредби увозној царинској 
канцеларији надлежној према мјесту предочења робе. У 
зависности ко је корисник ослобађања, уз захтјев 
подноси:
а) ако је корисник ослобађања слијепо лице: доказ 

надлежне здравствене установе да се ради о 
слијепом лицу,

ћ) ако је корисник ослобађања установа, организација 
или удружење слијепих лица који се баве 
образовањем или пружањем помоћи слијепим 
лицима: доказ о регистрацији.

(4) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 52. ст. (1), (2) и (3) ове одлуке по захтјеву 
слијепог лица за личну употребу доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

(5) Одлуку о ослобађању од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 52. став (2) и (3) ове одлуке по захтјеву 
установе или организације или удружења слијепих лица 
који се баве образовањем слијепих лица или пружањем 
помоћи слијепим лицима, у управном поступку, доноси 
царински орган којем организационо припада увозна 
царинска канцеларија из става (1) овог члана; а за робу 
из члана 52. став (1) ове одлуке увозна царинска 
канцеларија надлежна према мјесту предочења робе у

облику забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

(6) У случају из члана 53. ст. (2), (4) и (5) ове одлуке,
слијепо лице, установа, организација или удружење 
слијепих лица којима се, прије истека рока забране 
отуђења од 12 мјесеци односно 36 мјесеци, роба 
позајмљује, изнајмљује или уступа дужни су, царинском 
органу који је донио првобитну одлуку о ослобађању, 
поднијети захтјев за одобравање ослобађања, односно 
преноса права и обавеза у вези тог ослобађања са 
првобитног корисника ослобађања. Уз захтјев подноси: 
а) ако је корисник ослобађања слијепо лице:

1) доказ надлежне здравствене установе да се 
ради о слијепом лицу,

2) изјаву првобитног корисника ослобађања да 
предметну робу позајмљује, изнајмљује или 
уступа, која садржи и попис те робе,

3) копију првобитне одлуке о ослобађању на 
предметну робу,

ћ) ако је корисник ослобађања установа, организација
или удружење слијепих лица који се баве 
образовањем или пружањем помоћи слијепим 
лицима:
1) документа из става (1) тачка б) овог члана,
2) изјаву првобитног корисника ослобађања да 

предметну робу позајмљује, изнајмљује или 
уступа, која садржи и попис те робе,

3) копију првобитне одлуке о ослобађању на 
предметну робу.

(7) Одлуку по захтјеву из става (6) овог члана, у управном 
поступку, доноси царински орган који је донио 
првобитну одлуку о ослобађању.

Одјељак АЦ. Роба за потребе других хендикепираних
лица

Члан 55.
(Роба за потребе других хендикепираних лица)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба која је 
посебно израђена и прилагођена за образовање, научни 
или културни развој физички и ментално 
хендикепираних лица, коју увози хендикепирано лице за 
личну употребу, или установе, организације или 
удружења који се баве образовањем хендикепираних 
лица или пружањем помоћи хендикепираним лицима 
(члан 207. тачка а) алинеја 25) Закона).

(2) У сврху примјене овог члана, "роба посебно израђена и
прилагођена" су предмети који омогућавају
хендикепираним лицима компензацију њихових 
физичких или менталних недостатака, или им 
омогућавају поновно успостављање њихових
друштвених активности (предмети посебно прилагођени 
за забаву и игру хендикепираних лица), а истовремено, 
захваљујући својој конструкцији и накнадној
адаптацији, посједују техничке карактеристике које их 
чине употребљивим искључиво за хендикепирана лица.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина примјењује се 
и на резервне дијелове, компоненте или додатке посебно 
направљене за наведену робу, те на алате који ће се 
користити за одржавање, калибрацију или поправку те 
робе, под условом да се ти резервни дијелови, 
компоненте, додаци или алати увозе у исто вријеме када 
и та роба или, ако се увозе накнадно, да се може 
утврдити да су намијењени за робу која је претходно већ 
увезена уз ослобађање од плаћања увозних дажбина или 
да би роба имала право на ослобађање у тренутку када
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се то ослобађање тражи за односне резервне дијелове, 
компоненте или додатке и алат.

(4) У сврху примјене става (3) овог члана, "додаци" значе 
предмете који су посебно осмишљени за употребу 
заједно са одређеним производом у сврху побољшања 
његове ефикасности или могућности примјене.

(5) Роба из ст. (1) и (3) овог члана ослобођена је од плаћања 
увозних дажбина под условом да се не производи у 
Босни и Херцеговини, осим када исту увози 
хендикепирано лице за личну употребу.

(6) У сврху примјене овог члана, у погледу позајмљивања, 
изнајмљивања или уступања робе ослобођене од 
плаћања увозних дажбина по овом члану, корисника 
ослобађања и забране отуђења, члан 53. и члан 54. ст. (6) 
и (7) ове одлуке примјењују се на одговарајући начин.

Члан 56.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за
робу из члана 55. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту пребивалишта, односно сједишта
корисника ослобађања. Уз захтјев подноси:
а) ако је корисник ослобађања хендикепирано лице: 

доказ надлежне здравствене установе да се ради о 
хендикепираном лицу,

ћ) ако је корисник ослобађања установа, организација
или удружење који се баве образовањем 
хендикепираних лица или пружањем помоћи 
хендикепираним лицима:
1) доказ о регистрацији,
2) потврду од органа ентитета или Брчко 

дистрикта Босне и Херцеговине надлежног за 
област рада и социјалне заштите, која садржи: 
податке о статусу примаоца, о намјени, врсти 
и количини робе и сагласност за увоз те робе 
без плаћања увозних дажбина, не старију од 
шест мјесеци,

3) потврду Спољнотрговинске коморе Босне и 
Херцеговине да се предметна роба не 
производи у Босни и Херцеговини,

4) изјаву сачињену у складу са ставом (2) овог 
члана,

с) у случају када се роба из члана 55. став (3) ове 
одлуке увози накнадно, подноси и копију царинске 
декларације по којој је роба из члана 55. став (1) 
ове одлуке пуштена у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина.

(2) Када се захтјев из става (1) овог члана односи на робу из 
члана 55. став (1) ове одлуке исти садржи и сљедеће 
информације:
а) ако захтјев подноси установа, организација или 

удружење који се баве образовањем 
хендикепираних лица или пружањем помоћи 
хендикепираним лицима:
1) прецизан трговачки опис производа од стране 

произвођача, објективне техничке 
карактеристике производа на основу којих се 
може идентификовати да је исти посебно 
намијењен за образовање, научни или 
културни развој хендикепираног лица, те 
његову осмоцифрену тарифну ознаку 
Царинске тарифе,

2) назив и адресу произвођача и, ако је могуће, 
добављача,

3) државу поријекла производа,
4) мјесто употребе производа,
5) прецизну употребу за коју је производ 

намијењен,
6) вриједност производа,
7) количину предметног производа, те
8) мора бити приложена документација која

садржи све релевантне податке о 
карактеристикама и техничким
спецификацијама производа,

ћ) ако захтјев подноси хендикепирано лице:
1) прецизан трговачки опис производа од стране 

произвођача, објективне техничке 
карактеристике производа на основу којих се 
може идентификовати да је исти посебно 
намијењен за образовање, научни или 
културни развој хендикепираног лица,

2) назив и адресу произвођача и, ако је могуће, 
добављача,

3) државу поријекла производа,
4) вриједност и количину производа који је у 

питању.
(3) Изјава корисника ослобађања из става (1) тачка б) 

алинеја 4) овог члана мора садржавати сљедеће:
а) да ће увезену робу отпремити директно на мјесто 

одредишта,
ћ) да ће увезену робу евидентирати у своје 

књиговодство,
с) да ће предметну робу искључиво користити за 

употребу, односно за образовање и пружање 
помоћи хендикепираним лицима, 

ф  да је упознат са обавезама које произилазе из 
предметног ослобађања и да ће исте испуњавати, 

е) да ће омогућити сваку врсту контроле коју 
надлежни орган сматра потребном у сврху 
провјере испуњавања услова за предметно 
ослобађање и употребе робе у сврхе за које је 
ослобођена од плаћања увозних дажбина.

(4) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву хендикепираног лица за личну употребу доноси 
се у облику забиљешке у царинској декларацији у 
систему електронске размјене података, односно на ЈЦИ 
ако се подноси писана царинска декларација.

(5) Одлуку по захтјеву за ослобађање установе или 
организације или удружења који се баве образовањем 
хендикепираних лица или пружањем помоћи 
хендикепираним лицима, у управном поступку, доноси 
царински орган којем организационо припада увозна 
царинска канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак АД. Роба за жртве несреће 
Члан 57.

(Роба за жртве несреће)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба за жртве 

несреће (члан 207. тачка а) алинеја 26) Закона).
(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба коју 

увози орган управе и регистрована хуманитарна 
организација (у даљем тексту: корисник ослобађања) а 
која је намијењена:
а) за бесплатну подјелу жртвама елементарних 

непогода које су погодиле територију Босне и 
Херцеговине,

ћ) за бесплатну употребу од стране жртава тих 
непогода, док при томе остаје у власништву органа 
управе или хуманитарне организације.
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(3) Роба коју за пуштање у слободан промет увози агенција 
из друге државе која пружа помоћ у случају 
елементарне непогоде ради задовољавања својих 
оперативних потреба током периода пружања наведене 
помоћи такође има право на ослобађање из става (2) 
овог члана под истим условима.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за материјале и опрему намијењену за обнову 
подручја погођених елементарном непогодом, као ни за 
обнову индивидуалних и пословних стамбених простора 
и објеката жртава елементарних непогода.

(5) У сврху примјене овог члана, "хуманитарном
организацијом" сматра се организација регистрована 
код надлежног органа у Босни и Херцеговини за 
обављање хуманитарне дјелатности. Хуманитарном 
организацијом, без уписа у регистар хуманитарних 
организација, у случају када пружа хуманитарну помоћ, 
сматра се и вјерска заједница која има организовано 
пружање хуманитарне помоћи.

(6) Ослобађање се одобрава органу управе или 
хуманитарној организацији која има успостављене 
књиговодствене процедуре које надлежним органима 
омогућавају надзор њиховог пословања и које нуде све 
гаранције које се сматрају неопходним.

Члан 58.
(Забрана отуђења)

(1) Корисник ослобађања робу из члана 57. став (2) ове 
одлуке пуштену у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не смије продати или отуђити 
по другом основу било уз плаћање или бесплатно, дати 
другом лицу на употребу, у залог, на позајмицу, 
користити у друге сврхе или дати као осигурање за 
извршење друге обавезе, без претходног обавјештавања 
надлежног царинског органа.

(2) Ако се роба из члана 57. став (2) ове одлуке позајмљује, 
изнајмљује или уступа другом кориснику ослобађања 
који и сам има право на ослобађање према овом члану 
ослобађање се и даље одобрава под условом да нови 
корисник ослобађања предметну робу користи у сврху 
која му даје право на то ослобађање.

(3) Роба из члана 57. став (2) тачка б) ове одлуке, након што 
је престану користити жртве елементарне непогоде, не 
смије се продати или отуђити по другом основу било уз 
плаћање или бесплатно, дати другом лицу на употребу, 
у залог, на позајмицу, користити у друге сврхе или дати 
као осигурање за извршење друге обавезе, без 
претходног обавјештавања надлежног царинског органа.

(4) Ако се роба из члана 57. став (2) тачка б) ове одлуке 
позајмљује, изнајмљује или уступа другом кориснику 
ослобађања који и сам има право на ослобађање према 
овом члану или, према потреби, хуманитарној 
организацији која има право на ослобађање према члану 
49. став (1) тачка а) ове одлуке ослобађање се и даље 
одобрава под условом да нови корисник ослобађања 
предметну робу користи у сврху која му даје право на то 
ослобађање.

(5) Осим у случају из ст. (2) и (4) овог члана, роба са којом 
се поступа супротно ст. (1) и (3) овог члана подлијеже 
плаћању увозних дажбина по стопи која је на снази на 
дан таквог поступања, а на основу врсте робе и царинске 
вриједности коју на тај дан утврди надлежни царински 
орган.

(6) Корисник ослобађања који престане испуњавати услове 
који су му дали право на ослобађање од плаћања 
увозних дажбина или који робу увезену уз ослобађање 
од плаћања увозних дажбина намјерава користити у

сврхе које нису предвиђене овим чланом о томе 
обавјештава надлежни царински орган.

(7) У случају робе која остаје у посједу корисника 
ослобађања који престане испуњавати услове који су му 
дали право на ослобађање од плаћања увозних дажбина, 
када се та роба пренесе на другог корисника ослобађања 
који и сам има право на ослобађање према овом члану 
или, према потреби, на хуманитарну организацију која 
има право на ослобађање према члану 49. став (1) тачка 
а) ове одлуке, ослобађање се и даље одобрава под 
условом да предметну робу користи у сврху која му даје 
право на то ослобађање. У осталим случајевима, роба 
подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи која је на 
снази на дан када су се ти услови престали испуњавати, 
а на основу врсте робе и царинске вриједности коју на 
тај дан утврди надлежни царински орган.

(8) Роба коју корисник ослобађања користи у сврхе које 
нису предвиђене овим чланом подлијеже плаћању 
увозних дажбина по стопи која је на снази на дан када се 
почела користити у друге сврхе, а на основу врсте робе 
и царинске вриједности коју на тај дан утврди надлежни 
царински орган.

Члан 59.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 57. став (2) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији према мјесту 
предочења робе. Уз захтјев подноси:
а) попис робе коју увози, 
ћ) изјаву:

1) да има организовану књиговодствену 
евиденцију о начину пружања хуманитарне 
помоћи, која омогућава ефикасно спровођење 
царинског надзора над употребом предметне 
робе у складу са овим чланом,

2) да је роба која се увози намијењена за 
бесплатну подјелу или бесплатну употребу од 
стране жртава елементарних непогода,

с) доказ о статусу хуманитарне организације, када је 
она корисник ослобађања.

(2) За ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 57. став (3) ове одлуке, агенција из друге државе 
која пружа помоћ у случају елементарне непогоде 
подноси улазној царинској канцеларији попис робе коју 
увози, а који садржи и њену изјаву да предметну робу 
увози ради задовољавања својих оперативних потреба 
током периода пружања помоћи у случају елементарне 
непогоде која је у питању. Одлука о ослобађању од 
плаћања увозних дажбина доноси се у облику 
забиљешке на попису робе.

(3) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина за робу из члана 57. став (2) ове одлуке, у 
управном поступку, доноси царински орган којем 
организационо припада увозна царинска канцеларија из 
става (1) овог члана.

(4) У случају из члана 58. ст. (2) и (4) ове одлуке, други 
корисник ослобађања којем се роба из члана 57. став (2) 
ове одлуке позајмљује, изнајмљује или уступа, дужан је, 
царинском органу који је донио првобитну одлуку о 
ослобађању, поднијети захтјев за одобравање 
ослобађања, односно преноса права и обавеза у вези тог 
ослобађања са првобитног корисника ослобађања. Уз 
захтјев подноси:
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а) изјаву првобитног корисника ослобађања да
предметну робу бесплатно позајмљује, изнајмљује 
или уступа, која садржи и попис те робе, 

ћ) копију првобитне одлуке о ослобађању на
предметну робу,

с) изјаву из става (1) тачка б) овог члана,
ф  доказ из става (1) тачка ц) овог члана, када је други

корисник ослобађања хуманитарна организација.
(5) Одлуку по захтјеву из става (4) овог члана, у управном 

поступку, доноси царински орган који је донио 
првобитну одлуку о ослобађању.

Одјељак АЕ. Путнички аутомобил који увози инвалидно
лице

Члан 60.
(Путнички аутомобил који увози инвалидно лице)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се путнички 
аутомобил, којег једном у пет година, у сврху личне 
употребе, увозе сљедећа инвалидна лица:
а) ратни војни инвалид с најмање 70% тјелесног 

оштећења, као и с утврђеним степеном 
инвалидности од 50% и више, ако је ријеч о 
ампутацијама и тежим оштећењима екстремитета 
која условљавају употребу возила прилагођених 
инвалидним лицима,

б) остала инвалидна лица с тјелесним оштећењем од 
најмање 80%, посебно органа за кретање (доњи 
екстремитети, карлица, кичма) или органа вида, те 
инвалидно лице којем је утврђен тежи облик 
ретардираности или парализе (члан 207. тачка а) 
алинеја 27) Закона).

(2) Период од пет година из става (1) овог члана рачуна се 
до дана подношења захтјева за ослобађање од плаћања 
увозних дажбина, независно да ли је у том периоду 
право на ослобађање од плаћања увозних дажбина на 
увоз путничког аутомобила остварено у складу са 
одредбама ове одлуке или у складу са прописима који су 
важили до дана ступања на снагу ове одлуке.

(3) У сврху примјене овог члана, "путнички аутомобил 
прилагођен инвалидном лицу" значи путнички 
аутомобил на којем је, од стране произвођача или 
овлашћеног сервисера за врсту предметног путничког 
аутомобила, прије уласка у царинско подручје Босне и 
Херцеговине извршено прилагођавање ради употребе од 
стране инвалидног лица корисника ослобађања. 
Путнички аутомобил серијске производње са уграђеним 
техничким унапређењима за управљање истим која 
одговарају датој серији путничког аутомобила, а на 
којем нису вршена било каква посебна прилагођавања за 
употребу од стране инвалидног лица корисника 
ослобађања, не сматра се путничким аутомобилом 
прилагођеним инвалидном лицу кориснику ослобађања.

(4) Инвалидно лице може уз ослобађање од плаћања 
увозних дажбина увести путнички аутомобил 
вриједности до 30.000,00 конвертибилних марака.

(5) Путнички аутомобил пуштен у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина не може се 
продати или отуђити по другом основу било уз плаћање 
или бесплатно, дати другом лицу на употребу, у залог, 
на позајмицу, користити у друге сврхе или дати као 
осигурање за извршење друге обавезе, без претходног 
обавјештавања надлежног царинског органа и плаћања 
увозних дажбина, до истека рока од 36 мјесеци од дана 
пуштања у слободан промет.

(6) Путнички аутомобил пуштен у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина са којим се

поступа супротно одредби става (5) овог члана 
подлијеже плаћању увозних дажбина по стопи која је на 
снази на дан таквог поступања, а на основу врсте 
предметне робе и царинске вриједности коју на тај дан 
утврди надлежни царински орган.

(7) У случају насљеђивања путничког аутомобила 
ослобођеног од плаћања увозних дажбина прије истека 
рока забране отуђења од 36 мјесеци настаје обавеза 
плаћања увозних дажбина по стопи која је на снази на 
дан правоснажности одлуке о насљеђивању, а на основу 
врсте предметне робе и царинске вриједности коју на тај 
дан утврди надлежни царински орган.

Члан 61.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
путнички аутомобил из члана 60. ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту пребивалишта корисника ослобађања. Уз 
захтјев подноси:
а) ратни војни инвалид с најмање 70% тјелесног 

оштећења:
1) овјерену копију рјешења надлежног органа о 

утврђеном степену тјелесног оштећења од 
најмање 70% и

2) потврду надлежног органа да се ради о 
ратном војном инвалиду с најмање 70% 
тјелесног оштећења, не старију од шест 
мјесеци,

б) ратни војни инвалид с утврђеним степеном 
инвалидности од 50% и више:
1) овјерену копију рјешења надлежног органа о 

утврђеном степену инвалидности од 50% и 
више због ампутације и тежег оштећења 
екстремитета,

2) потврду надлежног органа да се ради о 
ратном војном инвалиду с утврђеним 
степеном инвалидности од 50% и више, не 
старију од шест мјесеци,

3) доказ о прилагођености путничког 
аутомобила у смислу члана 60. став (3) ове 
одлуке,

с) остало инвалидно лице: доказ о тјелесном
оштећењу од најмање 80% органа за кретање 
(доњи екстремитети, карлица, кичма) или органа 
вида, или доказ о утврђеном тежем облику 
ретардираности или парализе, у зависности које 
остало инвалидно лице је у питању.

(2) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган 
којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак АФ. Одликовања и признања
Члан 62.

(Одликовања и признања)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се одликовања 

и признања добијена у оквиру међународних догађаја, 
која по својој врсти, појединачној вриједности и другим 
обиљежјима не смију бити такви да указују да се ради о 
увозу из комерцијалних разлога (члан 207. тачка а) 
алинеја 28) Закона).

(2) Одликовањима и признањима, у сврху примјене овог 
члана, сматрају се:
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а) одликовања која влада друге државе додијели лицу
с уобичајеним пребивалиштем у Босни и 
Херцеговини,

ћ) пехари, медаље и слични предмети симболичне
природе, које је у другој држави добило лице с 
уобичајеним пребивалиштем у Босни и 
Херцеговини као признање за његове активности 
на подручју умјетности, науке, спорта или друге 
јавне дјелатности или као признање за заслуге за 
неки догађај и које у царинско подручје Босне и 
Херцеговине увози само то лице, 

с) пехари, медаље и слични предмети првенствено
симболичне природе, које бесплатно даје тијело 
или лице из друге државе ради уручивања у 
царинском подручју Босне и Херцеговине у исте 
сврхе као и оне наведене у тачки б) овог става,

4) награде, трофеји и сувенири симболичне природе, 
намијењени за бесплатну подјелу страним лицима 
на пословним конференцијама или сличним 
међународним догађајима; њихова природа, 
јединствена вриједност или друге карактеристике 
не смију бити такви да указују да се увозе из 
комерцијалних разлога.

Члан 63.
(Захтјев и одлука)

(1) У сврху остваривања ослобађања од плаћања увозних 
дажбина за робу из члана 62. став (2) тач. ц) и д) ове 
одлуке, улазној царинској канцеларији, корисник 
ослобађања подноси писану изјаву да су предмети 
намијењени бесплатном уручивању или додјели у 
царинском подручју Босне и Херцеговине и поводом 
којег догађаја, зависно од ситуације. Изјава садржи и 
попис предмета (врста и количина) који се увозе.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 62. став (2) тач. ц) и д) ове одлуке доноси 
се у облику забиљешке на изјави из става (1) овог члана.

(3) За робу из члана 62. став (2) тач. а) и б) ове одлуке, 
ослобађање од плаћања увозних дажбина улазна 
царинска канцеларија одобрава усмено.

Одјељак АГ. Поклони примљени у оквиру међународних
односа

Члан 64.
(Поклони примљени у оквиру међународних односа)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се поклони 
примљени у оквиру међународних односа (члан 207. 
тачка а) алинеја 29) Закона).

(2) Не доводећи у питање примјену члана 34. ове одлуке, 
гдје је примјењив, од плаћања увозних дажбина 
ослобађа се роба коју као поклон у оквиру 
међународних односа:
а) увози лице при повратку из службене посјете 

другој држави и коју је том приликом добило као 
поклон од тијела државе домаћина,

б) увози лице које долази у службену посјету у 
царинско подручје Босне и Херцеговине ради 
поклона тијелима у Босни и Херцеговини којима 
долази у службену посјету.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина не одобрава 
се за:
а) алкохолне производе,
б) дуван и дуванске производе.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само:
а) када се таква роба поклања повремено,

6) када таква роба по својој природи, вриједности и 
количини не одражава комерцијални интерес, 

с) ако се та роба не користи у комерцијалне сврхе.
Члан 65.

(Захтјев и одлука)
(1) У сврху остваривања ослобађања од плаћања увозних 

дажбина за робу из члана 64. став (2) тачка а) ове 
одлуке, корисник ослобађања улазној царинској 
канцеларији подноси писану изјаву у којој наводи да је 
робу добио као поклон у службеној посјети, државу 
посјете, тијело државе посјете, врсту и количину 
поклоњених предмета.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 64. став (2) тачка а) ове одлуке доноси се у 
облику забиљешке на изјави из става (1) овог члана.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 64. став (2) тачка б) ове одлуке улазна царинска 
канцеларија одобрава усмено.

Одјељак АХ. Роба намијењена монарсима или шефовима
државе

Члан 66.
(Роба намијењена монарсима или шефовима државе)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба 
намијењена монарсима или шефовима државе (члан 207. 
тачка а) алинеја 30) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се:
а) роба коју увози Протокол Предсједништва Босне и

Херцеговине, Дипломатски протокол
Министарства иностраних послова Босне и 
Херцеговине и Протокол предсједника ентитета са 
намјером поклањања предсједницима других 
држава (укључујући и генералног секретара 
Уједињених нација) или државним владарима 
других држава (царевима, краљевима, монарсима и 
слично) који им долазе у службену посјету,

б) роба коју ће државни владари и шефови других 
држава, или лица која их службено представљају 
користити или трошити током своје службене 
посјете у царинском подручју Босне и 
Херцеговине.

(3) Став (2) овог члана примјењује се и на лица која на 
међународном нивоу уживају привилегије исте онима 
које уживају државни владари или шефови држава.

Члан 67.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за
робу из члана 66. став (2) тачка а) ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет увозној 
царинској канцеларији надлежној према мјесту
предочења робе. Уз захтјев подноси изјаву да је 
предметна роба намијењена за поклањање 
предсједницима других држава или државним 
владарима других држава који им долазе у службену 
посјету.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 66. став (2) тачка а) ове одлуке доноси се у 
облику забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 66. став (2) тачка б) ове одлуке улазна царинска 
канцеларија одобрава усмено.
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Одјељак АИ. Роба увезена у промотивне сврхе
Члан 68.

(Роба увезена у промотивне сврхе)
Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба увезена у 

промотивне сврхе: узорци робе занемарљиве вриједности, 
штампани и рекламни материјал и производи који се користе 
и конзумирају на трговачком сајму или сличном догађају 
(члан 207. тачка а) алинеја 31) Закона), у складу са чл. 69., 70. 
или 71. ове одлуке.

Члан 69.
(Узорци робе занемарљиве вриједности)

(1) Не доводећи у питање примјену члана 71. став (1) тачка 
а) ове одлуке, од плаћања увозних дажбина ослобађају 
се узорци робе било које врсте који су безначајне 
вриједности и могу се користити само у сврху 
олакшавања наручивања робе коју представљају ради 
њеног увоза у царинско подручје Босне и Херцеговине.

(2) Узорци, да би имали право на ослобађање, морају се 
учинити трајно неупотребљивим за употребу тргањем, 
перфорисањем или јасним и неизбрисивим 
означавањем, или неким другим начином, под условом 
да такве радње не униште њихово својство као узорка.

(3) У сврху ослобађања, "узорак робе" значи било који 
узорак или предмет који представља неку врсту робе, 
чији начин презентовања и количина за робу исте врсте 
или квалитета искључује њену употребу у било које 
друге сврхе, осим тражења наруџби.

Члан 70.
(Штампани и рекламни материјал)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се штампани 
материјал као што су каталози, цјеновници, упутства за 
употребу или брошуре, под условом да се односе на:
а) робу за продају или изнајмљивање, или
ћ) услуге превоза, комерцијалног осигурања или 

банкарске услуге које нуди лице које се налази 
изван царинског подручја Босне и Херцеговине.

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина из става (1) 
овог члана односи се искључиво на штампани материјал 
који испуњава сљедеће услове:
а) на штампаном материјалу мора бити јасно 

назначено име фирме која производи, продаје или 
изнајмљује робу или услуге на које се односе, 

ћ) да у једној пошиљци није више од једног 
документа или једног примјерка сваког документа 
ако се пошиљка састоји од више докумената, 
односно ако се пошиљка састоји од више 
примјерака истог документа да укупна тежина 
пошиљке не прелази један килограм, 

с) да штампани материјал није предмет збирних 
пошиљки од истог пошиљаоца истом примаоцу.

(3) Предмети за рекламне сврхе које добављач бесплатно 
шаље својим купцима ослобађају се од плаћања увозних 
дажбина уз услов да:
а) немају никакву стварну (комерцијалну) вриједност 

и
ћ) да се не могу користити ни у коју другу сврху, 

осим у рекламну.
Члан 71.

(Производи који се користе или конзумирају на трговачком 
сајму или сличном догађају)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се:
а) мали репрезентативни узорци робе произведене 

изван царинског подручја Босне и Херцеговине 
намијењени бесплатној подјели или конзумирању 
на трговачком сајму или сличном догађају,

Број 24 - Страна 105

ћ) роба увезена искључиво ради њеног 
демонстрирања или ради демонстрирања рада 
машина или апарата који се приказују на 
трговачком сајму или сличном догађају, 

с) разни материјали мале вриједности као боје, 
лакови, тапете, декоративни папир и други 
предмети које представници других држава 
користе за постављање, опремање и уређивање 
привремених изложбених штандова, односно 
простора на трговачком сајму или сличном 
догађају који се након употребе уништавају, 

ф  штампани материјал, каталози, проспекти,
цјеновници, брошуре, рекламни плакати, 
календари, илустровани или не, неуоквирене 
фотографије и други предмети који се достављају 
бесплатно и користе се за бесплатну подјелу 
посјетиоцима трговачког сајма или сличног 
догађаја ради оглашавања стране робе изложене на 
трговачком сајму или сличном догађају.

(2) У сврху примјене става (1) овог члана, "трговачки сајам 
или сличан догађај" значи:
а) изложбе, сајмове, приредбе и сличне догађаје

повезане са трговином, индустријом,
пољопривредом или занатством, 

ћ) изложбе и догађаји који се првенствено одржавају 
у добротворне сврхе,

с) изложбе и догађаји који се првенствено одржавају 
у научне, техничке, занатске, умјетничке,
образовне, културне, спортске или вјерске сврхе 
или меморијалне или туристичке активности или у 
сврху промовисања међународног разумијевања, 

ф  састанке представника међународних организација 
или колективних тијела,

е) службене или комеморацијске церемоније и 
окупљања, али не и изложбе организоване у 
приватне сврхе у комерцијалним трговинама или 
просторијама за продају стране робе.

(3) Ослобађање од плаћања увозних дажбина према ставу
(1) тачка а) овог члана ограничено је  на узорке који:
а) се као такви увозе бесплатно из друге државе или 

су добијени од робе увезене на велико из те државе 
на мјесту одржавања трговачког сајма или сличног 
догађаја,

ћ) се дијеле искључиво бесплатно посјетиоцима 
трговачког сајма или сличног догађаја, 

с) се могу идентификовати као рекламни узорци мале 
појединачне вриједности,

ф  су, у случају намирница и пића који нису паковани 
на начин наведен под тачком е) овог става, 
конзумирани на мјесту трговачког сајма или 
сличног догађаја,

е) нису погодни за комерцијалну сврху и да су, када 
је то примјерено, паковани у количинама које су 
знатно мање од најмањег малопродајног паковања,

1) у њиховој укупној вриједности и количини, 
одговарају природи трговачког сајма или сличног 
догађаја, броју посјетилаца и обиму учешћа 
излагача.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина према ставу 
(1) тачка б) овог члана ограничено је на робу која:
а) је конзумирана или уништена на трговачком сајму 

или сличном догађају и
ћ) у својој укупној вриједности и количини, одговара 

природи трговачког сајма или сличног догађаја, 
броју посјетилаца и обиму учешћа излагача.
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(5) Ослобађање од плаћања увозних дажбина према ставу 
(1) тачка д) овог члана ограничено је на штампани и 
рекламни материјал који:
а) је намијењен искључиво за бесплатну подјелу 

јавности на мјесту гдје се одржава трговачки сајам 
или сличан догађај,

б) по својој укупној вриједности и количини, 
одговара природи трговачког сајма или сличног 
догађаја, броју посјетилаца и обиму учешћа 
излагача.

(6) Ослобађање од плаћања увозних дажбина према ставу 
(1) тач. а) и б) овог члана не одобрава се за:
а) алкохолне производе,
б) дуван и дуванске производе,
с) гориво, без обзира да ли се ради о крутом, текућем

или гасовитом гориву.
Члан 72.

(Захтјев и одлука)
(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина 

корисник ослобађања подноси уз царинску декларацију 
којом је роба пријављена за пуштање у слободан промет 
уз ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту предочења када су у питању узорци робе 
занемарљиве вриједности из члана 69. ове одлуке и 
штампани и рекламни материјал из члана 70. ове одлуке, 
а када су у питању производи који се користе и 
конзумирају на трговачком сајму или сличном догађају 
из члана 71. ове одлуке према мјесту одржавања 
трговачког сајма или сличног догађаја. Уз захтјев 
подноси:
а) попис робе за коју тражи ослобађање,
б) изјаву (или доказ) да се штампани и рекламни

материјал шаље бесплатно и да ће бесплатно бити 
подијељен у рекламне сврхе, односно да се 
бесплатно шаљу узорци који ће бити
употријебљени искључиво у сврху за коју се увозе.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина 
доноси се у облику забиљешке у царинској декларацији 
у систему електронске размјене података, односно на 
ЈЦИ ако се подноси писана царинска декларација.

Одјељак АЈ. Роба која се увози за испитивање, анализу 
или тестирање

Члан 73.
(Роба која се увози за испитивање, анализу или тестирање)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба 
намијењена испитивању, анализи или тестирању, у 
сврху утврђивања и провјере њеног састава, својстава, 
квалитета или других техничких карактеристика, ради 
добијања података битних за индустријска или 
комерцијална истраживања (члан 207. тачка а) алинеја 
32) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само за оне количине робе које нису предмет продаје и 
које су искључиво неопходне за сврхе за које се увозе.

(3) Не доводећи у питање примјену става (5) овог члана, 
ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се 
само под условом да се наведена роба у потпуности 
искористи или уништи током испитивања, анализе или 
тестирања.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина није могуће 
ако се ради о роби која се користи за испитивање, 
анализе или тестирања који сами по себи представљају 
радње за промоцију продаје.

(5) Ослобађање од плаћања увозних дажбина обухвата робу 
која није у потпуности искоришћена или уништена

током испитивања, анализе или тестирања, под условом 
да су преостали производи:
а) у потпуности уништени под царинским надзором 

како би изгубили сваку употребну вриједност, или
б) ако је то могуће према важећим прописима, 

бесплатно уступљени у корист државе Босне и 
Херцеговине и уколико то држави не проузрокује 
трошкове, или

с) у примјерено оправданим околностима, поновно 
извезени из царинског подручја Босне и 
Хецеговине.

(6) У сврхе из става (5) овог члана, "преостали производи" 
значи производе који су настали као резултат 
испитивања, анализе или тестирања или увозну робу 
која није искоришћена.

(7) Осим када се примјењује став (5) овог члана, производи 
преостали на крају испитивања, анализе или тестирања 
из става (1) овог члана, подлијежу плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан завршетка 
испитивања, анализе или тестирања, на основу врсте 
предметне робе и царинске вриједности коју на тај дан 
утврди надлежни царински орган. Међутим, корисник 
ослобађања може, уз пристанак и под надзором 
надлежног царинског органа, на свој трошак, 
претворити преостале производе у отпатке или остатке, 
у ком случају су увозне дажбине оне које су важеће за 
отпатке или остатке у тренутку претварања.

(8) Одлуком којом се одобрава ослобађање од плаћања 
увозних дажбина одређује се рок у којем се мора 
обавити испитивање, анализа или тестирање и 
административне формалности које је потребно обавити 
како би се осигурало да се роба користи за намијењену 
сврху, као и обавеза кориснику ослобађања да прије 
истека тог рока доносиоцу одлуке достави доказ да је 
роба у потпуности искоришћена или уништена током 
испитивања, анализе или тестирања. За вријеме трајања 
тог рока плаћање царинског дуга за предметну робу 
обезбјеђује се полагањем осигурања.

(9) Ако корисник ослобађања, до истека рока из става (8) 
овог члана, царинском органу који је донио одлуку о 
ослобађању не достави доказ да је роба у потпуности 
искоришћена или уништена током испитивања, анализе 
или тестирања или да је са истом поступљено у складу 
са ст. (5) или (7) овог члана, царински орган наплаћује 
увозне дажбине на основу елемената за обрачун тих 
дажбина који одговарају предметној роби на дан 
прихватања царинске декларације из члана 74. став (1) 
ове одлуке.

Члан 74.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 73. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према сједишту корисника ослобађања. Уз захтјев, у 
којем корисник ослобађања мора прецизно навести и 
сврху увоза предметне робе, прилаже потврду или други 
одговарајући документ издат од стране органа или 
установе која ће обавити испитивање, анализу или 
тестирање која, између осталог, садржи: назив и 
потребну количину робе, сврху испитивања, анализе 
или тестирања и рок за то потребан.

(2) Одлуку по захтјеву за ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у управном поступку, доноси царински орган
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којем организационо припада увозна царинска 
канцеларија из става (1) овог члана.

Одјељак АК. Пошиљка послана органу који штити 
ауторска права или индустријска и комерцијална 
патентна права

Члан 75.
(Пошиљка послана органу који штити ауторска права или 

индустријска и комерцијална патентна права)
Од плаћања увозних дажбина ослобађа се узорак робе 

која представља робну марку (жиг), патент, модел 
(индустријски дизајн) и њихове пратеће исправе, као и 
обрасци који се достављају органу надлежном за заштиту 
права интелектуалне својине (члан 207. тачка а) алинеја 33) 
Закона).

Члан 76.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 75. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту предочења робе. Уз захтјев подноси изјаву 
да му се предметна роба доставља у вези са 
спровођењем поступка за остваривање права по основу 
ауторског или индустријског власништва.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак АЛ. Туристичка информативна литература
Члан 77.

(Туристичка информативна литература)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се туристичка 

информативна литература (члан 207. тачка а) алинеја 34) 
Закона).

(2) Не доводећи у питање примјену члана 36. ове одлуке, од 
плаћања увозних дажбина ослобађа се туристичка 
информативна литература и то:
а) документи (проспекти, брошуре, књиге, часописи, 

водичи, уоквирени или неуоквирени плакати, 
неуоквирене фотографије и увећане фотографије, 
илустроване или неилустроване карте, штампани 
прозирни плакати за излоге и илустровани 
календари) намијењени за бесплатну подјелу и чија 
је главна сврха подстакнути јавност да посјети 
стране државе, посебно ради присуствовања на 
културним, туристичким, спортским, вјерским или 
трговачким или стручним састанцима или 
догађајима, под условом да ти документи не 
садрже више од 25% приватних комерцијалних 
реклама, искључујући сво приватно комерцијално 
оглашавање за фирме из Босне и Херцеговине, и да 
су очигледно креирани за општу јавну употребу,

б) пописи страних хотела и годишњаци које 
објављују службене туристичке агенције, или који 
се објављују под њиховим покровитељством, те 
возни редови страних превозних служби, када су 
такви документи намијењени за бесплатну подјелу 
и не садрже више од 25% приватних 
комерцијалних реклама, искључујући сво приватно 
комерцијално оглашавање за фирме из Босне и 
Херцеговине,

с) материјал који се доставља акредитованим 
представницима или дописницима, које су 
именовале стране службене националне 
туристичке агенције, и који није намијењен 
бесплатној расподјели, а то су годишњаци, 
телефонски именици, пописи хотела, каталози 
сајмова, огледни примјерци обртничке робе 
занемарљиве вриједности, документација о 
музејима, универзитетима, љечилиштима или 
сличним установама.

Члан 78.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 77. став (2) ове одлуке, који садржи попис 
робе (врста и количина), корисник ослобађања подноси 
улазној царинској канцеларији.

(2) Одлука по захтјеву доноси се у облику забиљешке на 
захтјеву.

Одјељак АМ. Разни документи и предмети
Члан 79.

(Разни документи и предмети)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се разни 

документи и предмети (члан 207. тачка а) алинеја 35) 
Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се:
а) обрасци и документа које примају јавне службе у 

Босни и Херцеговини, за обављање њихових 
јавних овлашћења,

б) публикације тијела државне управе других држава 
и публикације службених међународних тијела, 
које су намијењене бесплатној подјели,

с) гласачки листићи за изборе које организују органи 
других држава,

ф  предмети који се предају судовима или органима 
управе у Босни и Херцеговини као доказ или у 
сличне сврхе,

е) примјерци потписа и циркуларна писма која се
шаљу као дио уобичајене размјене обавијести 
између јавних служби или банкарских установа,

1) службени штампани материјал који прима 
Централна банка Босне и Херцеговине, 

д) извјештаји, изводи, обавијести, проспекти, обрасци
захтјева и други документи које правна лица из 
других држава састављају и достављају носиоцима 
или потписницима вриједносних папира које су та 
правна лица издала,

ћ) снимљени медији (перфорисане картице, звучни 
записи, микрофилмови и слично) коришћени за 
бесплатан пренос података примаоцу, у мјери у 
којој увоз без плаћања увозних дажбина не доводи 
до злоупотребе или већих поремећаја 
конкуренције,

1) списи, архиви, штампани обрасци и други
документи који се користе на међународним 
скуповима, конференцијама или конгресима, те 
извјештаји са таквих скупова, 

ј) нацрти, технички цртежи, модели, отисци, описи и
други слични документи који се увозе с циљем 
добијања нових или извршења ранијих наруџби у 
другим државама или учешћа на такмичењу које се 
одржава у Босни и Херцеговини, 

к) документа потребна у испитивањима која ће на 
подручју Босне и Херцеговине обављати установе 
из других држава,
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1) штампани обрасци који се сходно међународним 
конвенцијама или уговорима користе као 
службени документи у међународном промету 
возила или робе (на примјер ТТО. и остали), 

т )  штампани обрасци, етикете, карте и слични 
документи које путничким агенцијама у Босни и 
Херцеговини достављају превозне или туристичке 
фирме из других држава,

п) коришћени штампани обрасци и карте, теретнице, 
товарни листови и други комерцијални и 
канцеларијски документи,

о) службени штампани обрасци и материјали других 
држава или међународних тијела, те обрасци који 
су у складу са међународним стандардима које 
удружења из других држава у сврху њихове 
подјеле достављају одговарајућим удружењима у 
Босни и Херцеговини,

р) фотографије, дијапозитиви и одљеви за
фотографије, са или без описа, који се шаљу 
новинским агенцијама или издавачима новина или 
часописа,

г) пореске и сличне обавијести којима се доказује 
плаћање накнада у другим државама.

Члан 80.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
документе и предмете из члана 79. ове одлуке корисник 
ослобађања подноси уз царинску декларацију којом је 
роба пријављена за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање увозној царинској канцеларији надлежној 
према мјесту предочења робе. Захтјев садржи и опис 
предметних докумената и предмета и њихову намјену.

(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак АН. Помоћни материјали за утовар и заштиту 
робе током превоза

Члан 81.
(Помоћни материјали за утовар и заштиту робе током

превоза)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се помоћни 

материјали за утовар и заштиту робе током превоза 
(члан 207. тачка а) алинеја 36) Закона).

(2) У сврху примјене овог одјељка, "помоћни материјали" 
су уже, слама, тканина, папир, картон, пластика, дрво и 
слично, који се користе за утовар и заштиту робе 
(укључујући и заштиту од врућине) током превоза из 
других држава у царинско подручје Босне и 
Херцеговине, који се обично не могу поново користити.

Члан 82.
(Одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 81. ове одлуке одобрава улазна царинска канцеларија 
усмено.
Одјељак АО. Слама, крма и храна за животиње током 
превоза

Члан 83.
(Слама, крма и храна за животиње током превоза)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се слама, крма и 
храна за животиње током превоза (члан 207. тачка а) 
алинеја 37) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се слама, крма и 
храна за животиње било које врсте током превоза, која 
се превози превозним средством којим се превозе и 
живе животиње из друге државе у царинско подручје 
Босне и Херцеговине, а у сврху давања тим животињама 
током превоза.

Члан 84.
(Одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 83. ове одлуке одобрава улазна царинска канцеларија 
усмено.
Одјељак АП. Гориво и мазиво у друмским моторним 
возилима и посебним спремницима

Члан 85.
(Гориво и мазиво у друмским моторним возилима и 

посебним спремницима)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се гориво и 

мазиво садржано у стандардним резервоарима друмских 
моторних возила или мотоцикала и у посебним 
спремницима (члан 207. тачка а) алинеја 38) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се:
а) гориво у стандардним резервоарима приватних и 

комерцијалних моторних возила и мотоцикала који 
улазе у царинско подручје Босне и Херцеговине и 
у посебним спремницима тих возила и мотоцикала,

б) мазиво које се налази у моторним возилима које је 
потребно за њихов нормалан рад током односног 
превоза,

с) гориво које се налази у преносним резервоарима 
које имају приватна моторна возила и мотоцикли, 
у количини до 10 литара по возилу.

(3) У сврху примјене овог одјељка:
а) "комерцијално моторно возило" значи свако 

моторно друмско возило (укључујући тракторе са 
или без приколице), које је по својој конструкцији 
и опреми намијењено за превоз и може превозити, 
уз плаћање или бесплатно:
1) више од девет лица, укључујући возача,
2) робу.

Комерцијалним моторним возилом сматра се 
и свако друмско возило за посебну намјену 
осим самог превоза,

б) "приватно моторно возило" значи свако моторно 
возило које није обухваћено дефиницијом из тачке 
а) овог става,

с) "стандардни резервоари" значе:
1) резервоари које је произвођач возила трајно 

уградио (фабрички) у сва моторна возила 
истог типа као возило у питању и чија трајна 
уградња омогућава да се гориво директно 
користи као погонско гориво, и према 
потреби, за рад система за хлађење или 
других система за вријеме превоза,

2) плински резервоари уграђени у моторна 
возила намијењени за директну употребу 
плина као горива и резервоари уграђени у 
друге системе којима возило може бити 
опремљено,

3) резервоари које је произвођач трајно уградио 
у све спремнике истог типа као и односни 
спремник и чија трајна уградња омогућава да 
се гориво директно користи за рад система за 
хлађење или других система за вријеме 
превоза, којима су опремљени посебни 
спремници,
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ф  "посебни спремник" значи сваки спремник
опремљен посебним уређајима за систем хлађења, 
систем довода кисика, систем топлотне изолације 
или друге системе.

(4) Гориво из става (1) овог члана може се користити само у 
возилу у којем је било увезено, те се из тог возила не 
може уклонити, осим током потребних поправки тог 
возила, те га лице које користи ослобађање од плаћања 
увозних дажбина не може пренијети бесплатно или уз 
плаћање.

(5) Непоштовање одредбе става (4) овог члана доводи до 
примјене увозних дажбина које се односе на наведену 
робу по стопи на снази на дан тог непоштовања, на 
основу врсте предметне робе и царинске вриједности 
коју на тај дан утврди надлежни царински орган.

Члан 86.
(Одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 85. ове одлуке одобрава улазна царинска канцеларија 
усмено.
Одјељак АР. Материјали за градњу, одржавање или 
украшавање спомен плоча или гробља за жртве рата

Члан 87.
(Материјали за градњу, одржавање или украшавање спомен 

плоча или гробља за жртве рата)
(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба 

намијењена градњи, одржавању или украшавању 
гробља и гробова, те спомен плоча за жртве рата других 
држава које су покопане у царинском подручју Босне и 
Херцеговине (члан 207. тачка а) алинеја 39) Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба било које 
врсте, коју увози лице регистровано за дјелатност 
изградње и одржавање гробља и гробова у сврху из 
става (1) овог члана.

Члан 88.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 87. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет увозној 
царинској канцеларији надлежној према мјесту 
предочења робе. У захтјеву наводи мјесто коришћења 
робе, а уз исти подноси:
а) доказ о регистрацији дјелатности,
б) изјаву да ће предметну робу користити искључиво 

у сврхе из члана 87. став (1) ове одлуке.
(2) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 

захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак АС. Ковчези, погребне урне и украсни погребни 
предмети

Члан 89.
(Ковчези, погребне урне и украсни погребни предмети)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се ковчези са 
тијелима и урне са пепелом умрлог лица и украсни 
погребни предмети (члан 207. тачка а) алинеја 40) 
Закона).

(2) Од плаћања увозних дажбина ослобађају се:
а) ковчези са тијелом и урне са пепелом умрлих 

људи, као и цвијеће, вијенци и други уобичајени 
украсни погребни предмети који их прате,

6) цвијеће, вијенци и други украсни погребни 
предмети које лица из друге државе доносе на 
сахрану или ради украшавања гробова који се 
налазе у царинском подручју Босне и Херцеговине, 
у врсти и количини које не указују да се ради о 
увозу у комерцијалне сврхе.

Члан 90.
(Одлука)

Ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу из 
члана 89. ове одлуке одобрава улазна царинска канцеларија 
усмено.
Одјељак АТ. Ослобађање по основу међународног 
споразума

Члан 91.
(Ослобађање по основу међународног споразума)

(1) Од плаћања увозних дажбина ослобађа се роба за коју је 
међународним споразумом који се примјењује у Босни и 
Херцеговини предвиђено ослобађање од плаћања 
увозних дажбина (члан 207. тачка а) алинеја 41) Закона).

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина остварује се 
према условима утврђеним међународним споразумом 
који је у питању.

(3) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина не може се продати или 
отуђити по другом основу било уз плаћање или 
бесплатно, дати другом лицу на употребу, у залог, на 
позајмицу, користити у друге сврхе или дати као 
осигурање за извршење друге обавезе, без претходног 
обавјештавања надлежног царинског органа и плаћања 
увозних дажбина, до истека рока од 60 мјесеци од дана 
пуштања у слободан промет, односно у другом року ако 
је такав рок прописан односним међународним 
споразумом.

(4) Роба пуштена у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина са којом се поступа супротно 
ставу (3) овог члана подлијеже плаћању увозних 
дажбина по стопи која је на снази на дан таквог 
поступања, а на основу врсте предметне робе и 
царинске вриједности коју на тај дан утврди надлежни 
царински орган.

Члан 92.
(Захтјев и одлука)

(1) Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина за 
робу из члана 91. ове одлуке корисник ослобађања 
подноси уз царинску декларацију којом је роба 
пријављена за пуштање у слободан промет увозној 
царинској канцеларији надлежној према мјесту 
предочења робе. Уз захтјев, уколико то није другачије 
прописано другим прописом, подноси: 
а) потврду надлежног министарства Босне и 

Херцеговине, којом се потврђује да према 
одредбама међународног споразума који је у 
питању постоји правни основ за ослобађање од 
плаћања увозних дажбина. Потврда мора 
садржавати:
1) податке о односном међународном споразуму 

(означење споразума и службени гласник у 
којем је објављен), а уколико је на основу 
истог закључен и одговарајући подуговор, 
протокол или слично, наводе се и исти 
подаци о њима,

2) означење одредбе односног међународног 
споразума којом је прописано ослобађање од 
плаћања увозних дажбина и других дажбина 
(ако је прописано), уз навођење врсте
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дажбине за коју је прописано ослобађање на 
увоз, те означење других услова или 
околности које су према одредбама односног 
међународног споразума мјеродавне за 
остваривање ослобађања од плаћања 
дажбина,

ћ) спецификацију робе по редном броју, тарифним 
ознакама и наименовању из Царинске тарифе, уз 
навођење количине, појединачне и укупне 
вриједности, овјерену од корисника ослобађања.

(2) Изузетно од става (1) тачка а) овог члана, у случају гдје 
нема надлежног министарства Босне и Херцеговине, 
потврду издаје Министарство спољне трговине и 
економских односа Босне и Херцеговине.

(3) Одлука о ослобађању од плаћања увозних дажбина по 
захтјеву из става (1) овог члана доноси се у облику 
забиљешке у царинској декларацији у систему 
електронске размјене података, односно на ЈЦИ ако се 
подноси писана царинска декларација.

Одјељак АУ. Заједничке одредбе за Одјељак А. до
Одјељак АТ.

Члан 93.
(Захтјев за ослобађање од плаћања увозних дажбина и 

одлука)
(1) Захтјев за ослобађање о плаћања увозних дажбина је 

саставни дио царинске декларације, а као дан 
подношења захтјева сматра се дан прихватања царинске 
декларације којом је роба пријављена за пуштање у 
слободан промет уз предметно ослобађање од плаћања 
увозних дажбина.

(2) У случајевима у којима се одлука по захтјеву за 
ослобађање од плаћања увозних дажбина доноси у 
управном поступку, надлежни царински орган исту 
доноси у року од 30 дана од дана подношења захтјева.

(3) У царинску декларацију по којој се роба пушта у 
слободан промет уз одобрено ослобађање од плаћања 
увозних дажбина уписује се, гдје је примјењиво, 
напомена о прописаној забрани отуђења.

Члан 94.
(Престанак царинског надзора)

(1) Царински надзор употребе робе у сврхе за које је 
пуштена у слободан промет уз ослобађање од плаћања 
увозних дажбина према чл. 4., 6., 8., 10., 12., 14., 16., 18.,
28., 52., 55., 60. и 91. ове одлуке престаје истеком 
прописаног рока забране отуђења. Царински надзор 
престаје и прије истека прописаног рока забране 
отуђења када се плате потраживане дажбине, или када 
се та роба извезе, или уништи под царинским надзором 
на трошак корисника ослобађања.

(2) Царински надзор употребе робе у сврхе за које је 
пуштена у слободан промет уз ослобађање од плаћања 
увозних дажбина према чл. 36. ст. (2), (3), (4) и (8) и чл.
43., 49. и 57. ове одлуке, као и у случају преноса тих 
ослобађања на другог корисника ослобађања, престаје 
када се плате потраживане дажбине, или када се та роба 
извезе, или уништи под царинским надзором на трошак 
корисника ослобађања, или када се бесплатно подијели 
у сврхе за које је одобрено ослобађање када је у питању 
роба из члана 49. став (1) тачка а) и члана 57. став (2) 
тачка а) ове одлуке.

(3) У случају преноса ослобађања од плаћања увозних 
дажбина са једног на другог корисника ослобађања 
према чл. 10., 14., 53. и 55. ове одлуке, царински надзор 
употребе робе у сврхе за које је одобрено ослобађање

престаје истеком прописаног рока забране отуђења 
одређеног првобитном кориснику ослобађања.

(4) У случајевима у којима је до дана ступања на снагу ове 
одлуке одобрено ослобађање од плаћања увозних 
дажбина према прописима из члана 103. тач. а) до ц) ове 
одлуке, царински надзор употребе робе у сврхе за које је 
одобрено то ослобађање престаје истеком рока од 36 
мјесеци од дана ступања на снагу ове одлуке.

(5) У другим случајевима у којима је до дана ступања на 
снагу ове одлуке одобрено ослобађање од плаћања 
увозних дажбина према прописима који су важили до 
дана ступања на снагу ове одлуке царински надзор 
употребе робе у сврхе за које је одобрено то ослобађање 
престаје:
а) истеком рока забране отуђења прописаног тим 

прописима. Царински надзор престаје и прије 
истека прописаног рока забране отуђења, када се 
плате потраживане дажбине, или када се та роба 
извезе, или уништи под царинским надзором на 
трошак корисника ослобађања,

б) изузетно од тачке а) овог става, у случајевима у 
којима је овом одлуком, за исту врсту ослобађања 
од плаћања увозних дажбина, прописан различит 
рок забране отуђења од тог рока прописаног 
прописима који су важили до дана ступања на 
снагу ове одлуке, царински надзор престаје 
истеком рока забране отуђења који је повољнији за 
корисника ослобађања.

Члан 95.
(Примјена Царинске тарифе)

У случају промјене тарифног броја или ознаке за робу из 
Прилога 1. до Прилога 5. који чине саставни дио ове одлуке, 
примјењује се тарифни број односно ознака у које се та роба 
сврстава по Царинској тарифи важећој на дан прихватања 
царинске декларације којом је роба пријављена за пуштање у 
слободан промет уз ослобађање од плаћања увозних дажбина, 
без измјене тих тарифних бројева или ознака у наведеним 
прилозима.
ГЛАВА Ш  - ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА 
ИЗВОЗНИХ ДАЖБИНА

Члан 96.
(Ослобађање од плаћања извозних дажбина)

На ослобађање од плаћања извозних дажбина при 
извозу сходно члану 207. тачка б) Закона одредбе ове одлуке 
примјењују се на одговарајући начин.

Члан 97.
(Примјена ослобађања од плаћања извозних дажбина) 

Ослобађање из члана 96. ове одлуке примјењује се ако 
су при извозу предметне робе прописане извозне дажбине.
ГЛАВА IV - ПРЕЛАЗНЕ И  ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 98.
(Примјена одлуке и неподлијегање количинским 

ограничењима)
(1) Одредбе Главе II ове одлуке примјењују се на страну 

робу пријављену за пуштање у слободан промет код 
увоза директно из других држава, као и за страну робу 
пријављену за пуштање у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина након што је 
претходно била стављена у други царински поступак у 
којем је задржала царински статус стране робе.

(2) Роба која се пушта у слободан промет уз ослобађање од 
плаћања увозних дажбина у складу са овом одлуком не 
подлијеже количинским ограничењима која се
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примјењују у складу са мјерама предвиђеним 
прописима Босне и Херцеговине.

Члан 99.
(Мјере којим се обезбјеђује да се роба не користи у друге 

сврхе)
Надлежни царински орган предузима све потребне 

мјере како би обезбиједио да се роба пуштена у слободан 
промет, за коју је ослобађање од плаћања увозних дажбина 
одобрено под условом да је корисник ослобађања стави у 
одређену употребу, не смије користити у друге сврхе без 
плаћања увозних дажбина, осим ако је таква алтернативна 
употреба у складу са условима прописаним овом одлуком.

Члан 100.
(Испуњавање услова и подношење доказа)

(1) Ако одобравање ослобађања од плаћања увозних или 
извозних дажбина према одредбама ове одлуке 
подлијеже испуњавању одређених услова, корисник 
ослобађања мора, на дан подношења захтјева за 
ослобађање од плаћања увозних или извозних дажбина 
испуњавати те услове и поднијети доказе о томе.

(2) Ако одобравање преноса одређеног ослобађања од 
плаћања увозних дажбина на другог корисника 
ослобађања подлијеже испуњавању одређених услова у 
случајевима у којима је могућност преноса прописана 
овом одлуком, нови корисник ослобађања мора, на дан 
подношења захтјева за одобравање ослобађања од 
плаћања увозних дажбина односно преноса односног 
ослобађања, испуњавати те услове и уз захтјев 
поднијети доказе о томе.

Члан 101.
(Царински поступци)

Царински поступци за остваривање права на 
ослобађање од плаћања увозних дажбина започети до дана 
ступања на снагу ове одлуке окончаће се у складу са 
прописима који су важили на дан прихватања царинске 
декларације којом је роба пријављена за пуштање у слободан 
промет уз предметно ослобађање од плаћања увозних 
дажбина.

Члан 102.
(Навођење правних аката ЕУ)

Овом одлуком преузимају се одредбе:
а) Уредбе Вијећа (ЕЗ) бр. 1186/2009 од 16.11.2009. о 

успостављању система ослобађања од царина у 
Заједници,

б) Проведбене уредбе Комисије (ЕУ) бр. 1224/2011 од
28.11.2011. за потребе примјене чланова 66. до 73. 
Уредбе Вијећа (ЕЗ) бр. 1186/2009 о успостављању 
система ослобађања од царине у Заједници,

с) Проведбене уредбе Комисије (ЕУ) бр. 1225/2011 од
28.11.2011. за потребе примјене чланова од 42. до
52., 57. и 58. Уредбе Вијећа (ЕЗ) бр. 1186/2009 о 
успостављању система ослобађања од царина у 
Заједници измијењена и допуњена Проведбеном

уредбом Комисије (ЕУ) бр. 504/2013 од 31.05.2013. 
о измјени Проведбене уредбе (ЕУ) бр. 1225/2011 у 
погледу достављања података за потребе 
ослобађања од царина и

ф  Проведбене уредбе Комисије (ЕУ) бр. 80/2012 од
31.01.2012. о изради пописа биолошких или 
хемијских твари предвиђеног у члану 53. ставу 1. 
тачки (б) Уредбе Вијећа (еЗ) бр. 1186/2009 о 
успостављању система ослобађања од царина у 
Заједници измијењена и допуњена Проведбеном 
уредбом Комисије (ЕУ) бр. 197/2013 од 7.03.2013. 
о измјени Проведбене уредбе (ЕУ) бр. 80/2012 о 
изради пописа биолошких или хемијских твари 
предвиђеног у члану 53. ставу 1. тачки (б) Уредбе 
Вијећа (ЕЗ) бр. 1186/2009 о успостављању система 
ослобађања од царина у Заједници.

Члан 103.
(Престанак важења)

Даном ступања на снагу ове одлуке престаје важити:
а) Одлука о поступку остваривања права на

ослобађање од плаћања увозних дажбина на 
опрему стављену у слободан промет која
представља улог страног лица ("Службени гласник 
БиХ", број 19/05),

б) Одлука о поступку остваривања права на
ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу 
која се ставља у слободан промет за војне и 
полицијске снаге и казнено - поправне установе и 
за деминирање ("Службени гласник БиХ", бр. 
19/05 и 24/09),

с) Одлука о поступку остваривања права на
ослобађање од плаћања увозних дажбина за робу 
која се ставља у слободан промет за пројекте 
обнове и реконструкције ("Службени гласник 
БиХ", бр. 19/05, 52/05 и 4/08),

ф  Одлука о поступку остваривања права на
ослобађање од плаћања увозних дажбина под 
посебним условима ("Службени гласник БиХ", бр. 
19/05 и 52/05) и

е) Одлука о поступку остваривања права на
ослобађање од плаћања увозне дажбине на опрему 
која се ставља у слободан промет за органе 
цивилне заштите и ватрогаства ("Службени 
гласник БиХ", бр. 77/10, 74/12 и 87/15).

Члан 104.
(Ступање на снагу)

Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ".
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